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En multaj urlioj, kien mi vojaĝis por Esperanta propa- 
gando, miajn orelojn plenigis la akceptantaj samidcanoj pcr 


esperanta afero estus trc ridinde. 

Efektive estas tre natura afero, ke en vasta movado kicl 
nia, troviĝas multaj diversaj tendencoj, divcrsaj manicroj, 
divcrsaj karakteroj. Mirinde ne estus, ke ili oflc konlliktas 
ĉu pri metodoj dc propagando, ĉu en la lokaj aŭ ĝeneralaj 
organizaj demandoj. Nur trc natura estas tiu fakto, kaj pri 
tio malkuraĝiĝi estus nepardonebla kulpo. Sc<I pri tiuj ra- 
kontajoj tro interesiĝi kaj tro babiladi cstas ankaŭ granda 
kulpo, ĉar tiel oni donas al ili gravecon, kiun ili per si mcm 
ne havas kaj oni ilin malutiligas, dum ili kelkafoje povus 
esti ne malbonaj kaj cĉ utilaj por nia progreso. 

Estas ja bela kuraĝigo por ni konstati, ke tiaj disputoj 
preskaŭ ĉiam okazas nur inter samnaciuloj kaj ke ĉie, kien 
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Okaze de la Nova Jaro.la Redakcio 
de “ ESPERANTO ” sendas al ĉiuj 
siaj legantoj kaj al ĉiuj Esperan- 
tianoj la plej korajn bondezirojn. 


baj grupoi aŭ konataj espcrantistoj. Oftc <lc lu slacldomo, 
ili jam komencis kaj daŭrigis tiun rakontadon ĝis la parola- 
dejo kaj pli longc poste. Estas trc facilc laciĝi pri tio, kiam 
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cnpenetris Esperanto, ĝi kreis intergentan, internacian 
pacon. Neniam en Espcrantujo leviĝis sango kontraŭ sango 
aŭ raso kontraŭ raso. Tiajn batalojn, tiajn murojn nepre 

(1) fragrueDtoj el paroindo farita al italaj rsperaDtistoj eo Genova 
la 4-an de Decetnbro 1011. 


ĉesigis, nepre faligis nia lingvo kaj plcj atlmirinda rezultuto 
ĝi estas, rcaligante la noblan revon <ic Zamcnhof. 

Aliajn disputojn intcr ideoj kaj kuraktcroj Esperanto ne- 
niam cclis detrui ; ilin ĝi ]x»vus igi pli klnraj, pli puraj.fori- 
gante lingvan barilon, sed ilin ĝi povas aukaŭ kauzi, insli- 
gante fervorojn kaj cucrgioju por uova movado.cn kiu kun- 
laboras miloj da homoj, ĉiu laŭ sia speciula malsama ins- 
piro. 

Ekzistis tcmj)o, kiam la Espcrantistoj ankoraŭ tre mal- 
multaj kutimis reciproke ĉion aprobi aŭ admiri, kion tinu 
kaj aliaj faris. Ekzemple en Kspcrantaj ga/.ctoj la bibliogca- 
fioj estis plenaj je dolĉaj vortoj pro ĉiuj ajn vcrkoj apcran- 
taj. Nun la movado fariĝis tre vasta, la ga/etoj kaj la verkoj 
ankaŭ. Ne volas aŭdi la legantoj nur pri la sindonemo de 
1‘aŭtoroj, kiuj ofte devis antaŭc mem pagi por siaj cldo- 
najoj. La cspcranta publiko volas esti sincere informata pri 
ia valoro de 1’verkoj. 

Do nun la bonaj gazetistoj ne ĝenas sin por esti kclkfojc 
severaj por iu vortaro aŭ lernolibro malbona, kiu povas 
erarigi aŭ eĉ trompi la aĉctantojn. Ilia kritiko cstas necesa 
kaj tiaj disputoj nc cstas bc<laŭrindaj. Nur cstas domaĝe, se 
la aŭtoro, aŭ la eldonisto, aŭ alia gazetisto ofendiĝas kaj 
rcspondas ne pcr argumentoj sed per personaj atakoj kon. 
traŭ la kritikinto kun prctcksto sin defendi. Samc, se ek- 
zistas du aŭ tri Esperanto-societoj en la sama loko, estus 
tute ne necese.ke la komitatanoj de unu sin konsidcru tuj kva. 
zaŭ malamikojn dc la alia. Disputo povas okazi sen raaiami- 
keco, se babilemuloj ne mnlbonigas la aferojn j»er sia kulpa 
rakontemo kaj trograndigemo. 


Samideana simpieco, Kdmond Piuvat. — Ĝri la ekzempio 
utilos? H. II . — Al niaj legantoj. — Socia Vivo : Hinujo, 
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Sc lu grava espcranijsta persono aŭ organizajo lel sekrcte 
ogis eu mauiero, kiu ne plaei* al moltaj, aŭ dipJoroate trak- 
tiskun niaUniikoj rtc nia afero, povas okazi pri tio jniblika 
(leinamlo aŭ kritiko. Wi bonc estus rcspondi inalkaŝe pri la 
tuta afero kaj klarigi siajn bonajn intcneojn, unnvortc havi 
kbtran kontentigan disputon, ol silenti pri la afero kaj tuj 
konsidcri kicl itialamikojn aŭ nialbonnFojn tiujn personojn, 
kiuj kuraĝis pcli karigon. Aliflanke, sc la klarigo estas doni- 
ta, lu kritikantoj dcvus honcste konfesi sfan eraron, sr ili 
craris, kaj Oiuokaze nenlam akre ataki personojn. 

LnŬ la deklaracio dc Boulogne Esperanto estus normafe 
uzata dc Iuj ajn personoj |>or iuj ajn celoj kaj do cstus an- 
kau tute natnrc, se pnrtlanoj dc unu politika ati religia par- 
tio uztts Esperanton por ataki la idc?ojn de kontraŭa partio. 
Tiajn disputojn Ksperanto nur transportas sur la tutmon- 
dnn kanipon. 

fao Ci estas tutc natura kaj eĉ oftc bona.ĉar ĝi montras la 
viglecon kaj In vivon de Espcrnnto kaj dc ftin ponolo. Sed la 
Espcrantistoj dcvas konservl oftajn oknzojn en kinj ili povak 
foi gesl nc mir nndajn «liferencojn sed ankaŭ ĉiujn ceterajn. 

C.v Ih Antvcrpena kongrcso multaj fervoraj samideanoj 
v/gfc disputa<U€ prt <trgatur.aj t)rinani)oj. D» t) i)i, Uwj pcr- 
dis neitian okazon konlraŭparoli unu la nlian dum la labor- 
kunsidoj, ium fotogrnflĝis kunc sidantaj tre gajesur barelo, 
atendunlc lu ŝipon sur lu kajo dc 1'Skeldo. Sajnis ol ambaŭ 
tre naturv kune ĝoji en somideana lamilicco, kaj tute samc 
ili tomen povos daŭri disputadi en gazetcj uŭ paroladoj 
pri la orgnnizudo dc cspcruntistoj. Khd cn samuj urboj la 
dlvorsaj grupoj nc povus ofte kunveni kune malgraŭ sinj 
difrrcncoj ? Kn kelkaj lokoj tio okazas kaj bone sukcesus. 



biberaj Vortoj 

Ĉu la ekzemplo utilos ? 

( n bom* gazeto Voto de Knrocislvj, per sin lasta nuim-ro 
anoncas al ni, kc fli ĉcsos aperi... Mi ne specialc substrekus 
la malnpemn dc tltt gnzeto, sc t&u okozintajo ne denoveilus- 
trus ideojn ofte elmctitajn ĉi tie. kaj kies kontirmon alportas 

nl ni la faktoj mem. 

Fondlta antaŭ kvnr joroj, tiu guzeto, post multe da mal- 
fncilnioj, atingis la bclan cifcron de 1.000 abonantgj, kio jam 
novis suliĉi por garantii ckvilibron cn la buĝeto de la eldo- 
nado Scd ln sekvuntan jaron, tiu cifero duoniĝis kaj cn 1911 
restls apennŭ 260 abonantoj. (Oni notu, kc intertempe la 

eldono kaj rnhavo ne ŭanftiftis). 

f-.cfa kaŭzo de tiu falo cstis la apero de konkurantu gazeto 

Inhrnucia Mrdicina Kenno Trovante verŝajne, ke porapenau 
t.OOO kurucistoj unu garcto nc estis sufiĉa. .u cldon.sto (?) 
kun mnltpron.esaj rcklamiloj, anoncis. ke h publikigos 
novan gazeton, regule apcrontan kun pkj diversa mnterialo. 

Fnktc. aperis de fti unu nŭ du numeroj. Tio suflcis por 
fornreni cl In ekzistantn Voĉo <ic Kurocisloj la plej grandan 
parton de lo legantoj, kiuj - sendube por * subten, la novan 
gnzeton cn la intereso dc nia afero » - sendis siajn du Sm., 
nl in eldonisto, kiu interŝnnftc sendis al iti... nenion. 

Lnrerultato de tiu spritn konkurenco eslah» jena : Inlerna- 
cia Medicim» ne povis vivi per ia ationoj, kmjn gi prems , 
Voto de Kuracitlo devas ĉesi pro laaboaoj, kiujn fti per » . 

Tiu fnkto eslus tamen luulpli bedaurmda, se g» scrvuskiel 
utila ekzemjdo (pri kio mi cetere dubas.) Sendube. ciam 
ckzistos maniuloj aŭ Uu*i«»oj, kiuj kredas fac.le sukcesi Ue, 
kic aliaj jnm dc longe kun pcno laboras, sed cu om povas 
almcnaŭ espcri, kc jara post multaj sjK-rtoj la Esperantista 
nublrko ĉcsos doni sian apogon al dubaj entreprtnoj kaj 
tiamaniere senvolc morUgi la seriozajn ? H. H. / 


Kiam fondiftas tiucele centra Esperantista Hejmo en granda 
urbo, ĉiuj esperantistoj devus ftin belpi kaj kuruftigi. 

Sed ĉefe devus ĉcsi la malboncga agado de bobfluloj, kiuj 
iraade unu al la alia rakontante, kaj pligrandigante ridin- 
dajn detalojn. Ili nur ofle kreas malpacon Ncuiam ankaŭ 
ni suspektu aliajn esjjerantistojn pri mongajnemo. Kelkfoje 
ni aŭdas : « tiu ĉi volas gajni per Esperanto, tiu organizo 
estas nur komerca k. t. p. ». Tra multaj landoj nii vojaftis, 
sed nenic renkontis iun, kiu ne perdis muMe da mono per 
Esperanta propagandado. (iajnis monon per nia lingvo 
komercistoj, kiuj ftin uras, sed nc propagandistoj, kaj eĉ 
estas nc bona kaj nejusta afero, ke la plej fervorajlaboran- 
toj dc nia afero nc estas pli helpataj, kaj sian terapon kaj 
monon devas plejparte mcm oferdoni al nia afero por 
organizado, aŭ vojaftoj nii paroladoj. Pri mongajnemo ĉesu 
do ĉiu suspekto, kaj cn disputoj ĉiu zorgu nur pri Ju celo, 
ne pri |>crsonoj. 

Pri sukccsa laboro de aliaj ni ne jaluzu, sed nur ĝoju kaj 
i« u(.iu a»iimn<in ui serioze kaj eĉ akre diskutu. sc csLai» 
ncpre necesc ; kaj poste ni kune ftoje kantu aŭ jjamideane 

kune tagmanĝa ; jen la sola vera espcrantista vivado ! 
Kompreneble por tiel agi en nia esperantista vivo ni devas 
nz i iom i)a bonvoJo kaj ioiu da morala konscienceeo samc 
kiel en ordinara ĉiutuga vivado. 

Cefe se ni |>li atjas kaj malpli babilas , tiam libera diskuta- 
do kaj samideana kunlaborado fariftas pli facilaj kaj pli 
agrablaj. Per sia mirinda inlluo Esperanto jam ĉic ekkrcas 
pacon internaeic. Inter saiuhmduloj ni nc malebligu nian 
iingvon dlsvastfgi sian inflnon kaj blovi sian propran spiri- 
ton por krei uiniosferon dc malkaŝeiua kaj kora simpleeo. 

Edmond PIUVAT. 



Rl fli aj Le gantoj 

I)e unu jaro aperas Esperanlo en sia nuna « revua » for- 
mato, forlasintc la antaŭan kvarpaftan Jurnalan vestajon. Sc 
ni povas taksi la opinion dc la publiko laŭ la nombro dc la 
abonantoj — kaj ŝajnas, ke pli bonan kriterion ni ne povas 
trovi — ni devas konstali. kc tiu ŝanfto estis trc favore kon- 
siderata. Faktc. ne nur la nntaŭaj legantoj estis konscrvitaj, 
sed ankaŭ ŝatinda hombro dc novaj amikoj venis al nia gazeto. 

Seoni lcgctas la tabelon de enbavo, kiun ni aldonas al tiu 
numoro, oni konstatos, ke dum tiu jaro estis publikigniaj 18.'> 
artikoloj (enkalkulantc nck Ja ordinarajn Espcrantajn rubri- 
kojn. nok la Bultenoju), verkitaj de la plej diversdevenaj 
kunlaborantoj kaj pri la plej matsamaj tenioj. rsri nur ne T 
daŭras, kc manko dc loko ne permesis al ni doni al nia ru- 
briko « Socia Vivo » la ampleksf n kaj kompletecen, kiujn 

ni dezirus. 

Ni penis plibonigi niajn Espcrantajn rubrikojn kaj fari licl, 
ke ili enliavu laŭeble nur freŝajn Taktojn Kvankam cn tiu 
rilato progresoj cstas faritaj, ni ne kaŝas, kc multo povas an- 
koraŭ csti farata, se ĉiuj Delegitoj bonvolus regule nininformi 
pri la Esperantaj novaj faktoj, koncernantaj ilian regionon. 
Anstataŭ la seka anoncado dc la novaj libroj, niaj legairtoj 
povis ŝati la trafajn kritikajn notojn de nia klera kunlabor- 
anto Vcrto. 

Fine, nc anoncinte ĝin antaŭe, Lspcranlo ablonis al si plur- 
ajn fakajn Bultenojn (Propagandislo, Komerca Bulteno , Vir- 
ina Butteno, Lahorista Butteno, Interŝanfja Bnlteno). En 1a 
lasta tempo ĉiu numero estis akompanata de speciala Bul- 
tcno kaj ni zorgos, ke tiel estu ankaŭ en la estonteco. 

Ni do csperas, ke konsiderinte tiujn diversajn plibonigojn 
aŭ almenaŭ dezirojn al plibonigo, niaj abonantoj bonvolos 
dartrigi al ni sian apogon dum la nova jaro kaj varbi al ni 
novajn legantojn, ĉar nur per la nombro Esperanto povos 
prosperi kaj j>rogresi. L* Dihf.ktouo. 
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SOCIA VIVO 


de poligamio, mi pli longe paroios pri tio. L a edr.o devas 
trakti sian edrinod knn rcspekto kaj {Jcntileco; li lmvas la 
dcvon zorgi pri ŝia \ivo kaĵ ŝin ami; siaflankc la edzino ŝuK 
das al li amon kaj obcon. La lcĝo pcrmesas ;rf la viro nur 
unu edzinon. Estas do crare «liri.ke la Hinoj cstas potigumoj, 
ĉar faktc prcni pll ol unu edzinon estas konsidcrata kfel 
ofcndo al la lego ; oni ĝin punas scvcrc kaj nirfigas ln duan 
edziĝon. Tarnen, kiel koncesiaĵo al la homa malfortcco, por 
permesi la prizorgon la infanoj de naskitaĵ ekstcr ctizeco 
kaj ankaŭ por certigi la kontinnecon de la familio, la lcĝo 
rekonas la situacion dc la infanoj naskitaj, de kromedzinoj 
kaj pertnesas al iii fariĝi mcmbroj dc 1« familio, kvazaft ili 
estus naskitaj en cdzeco. Tlu ĉi leĝa imlulgo iom post iom 
sckvigis trouzojn kaj donls ia impreson, kc rtino j;»ovas havi 
tiom da edzinoj, kiom li deziras. Faktc, !a tiel nomnta dtia 
cd/.iuo tutc nc estas rckonata de la iefto kaj posedas nenian 
laŭlcĝnn situacion en la ltina familio. Mtiltaj idcoj crnraj ok- 
ziŝtas ankafi pri la ntina stato de la b i n»j virinoj. Por tluj, 
kiuj fundc konas la itinan famihnn vivadon, In stnlo de In 
Jiinaj virinoj ne ŝajnas trc tnalsttpcra al tiu, kiun okupas la 
plimulto dc iliaj Okridcntaj fratinoj. En lu ĥinn heĵmo iii 
rcgas kiel mastrinoj. Kiel impericstrinoj, cdzinoj kaj fia- 
tinoj, ili ĝcncralc cstas tute respektataj. Ilin edtikado, eĉ cn 
la plcj malnova, tcmpo nc cstis tute lljtnklasita ; oni fruc ilin 
intfruis |)ri kudrado knj mnstrumado, por kc ili fariĝn boititj 
kunulinoj de siaj estontaj edzoj. Dc la komenco de la nacia 
rcforma movado, jc la lnstaj jaroj.oni orgnnizis mnUc du pu- 
blikaj kaj privataj lernejoj por junulinoj. Oni iom post krnt 
forlasas la kutimon dc lo cndomigo de lu virinoj kaj ili nun 
estas liol libcraj kiel iliaj Okcidentaj fratinoj. 

La kvaro speco de rilnloj koncernas la sintenadon dc la 
pli junaj mcmbroj de la familio kontrau la malpli Junaj. Tio 
estas la temo dc multaj regularoj. La flinoj postulas dc In 
junuloj niulte da respekto por iliaj pliaĝuloj, kiuj interŝanfte 
dcvos ilin trakti kun boneco kaj ĝentilcco. Tiu leĝo estas 
praktikata, ne nur en la familioj, sed ankaŭ en ĉiuj vilaĝaj 
komunumoj. Tial, oni ĝeneraie elektas cn lu vilnftetoj 
kaj kamparoj konsilantaron de maljunuloj, kiu zorgas pri 1« 
lokaj afcroj kaj kies dccidoj kutirm» cstas konsidcrataj kicl 


Estas ne diskutata fakto : ncniu lundo en lu mondo pose- 
daŝ pli antikvau historion ol Ĥinujo, kaj ĝia civilizo venas 
de la plej malnovaj tempoj. Kiel In aiiaj macioj ĝi havas 
siajn lcgendojn, pri kiuj oni asertas, ke iii datasje kvin cent 
mil jaroj ; sed ĉar mankas aŭtcntikaj dokumentoj pri tio, 
oni povas nur malmulle kredi tiun pretendon. 1 amen, la sur- 
troniĝo de imperiestro Fuk-Hi, en la jaro 2953 antaŭ Kristo, 
estas citata en la hinaj analoj, kaj kun tiu regado malfermi- 
gas la periodo konata en liinujo sub la nomo « Alta Antik- 
veco ii. 1K* tiu epoko, disvolviĝas tuta serio de dinastioj, kiuj 
tra la jarcentoj, atingas la nunan tempon. I-i nomoj de tiuj 
imperiestroj, ilia regado kaj ht ĉcfaj iakioj dume okazintaj, 
ĉiuj cstas notitaj cn la hinaj anuloj. 

Oni povas ĝusle diri, kc la liina civilizo cstas la plej res- 
Ĉii CondiĝUje ls» i>!ej antikva perioilo-kaj disvolvi- 
ĝis laŭ propra nl ĝi etika sistemo, laŭ la morala kaj sot ia 
kodo, kiujn ĝi kreis ekster ĉiu fremdo hclpo aŭ inlluo. 
Tion ĝi parte ŝuldas al sia geograiia situacio, sed precipe al 
la honmgcneco dc la popoloj el kiuj ĝi konsistas kaj lciuj, 
krom kelkaj raalgravaj esceptoj, ĉiuj apartcnas al la Sauia 
raso, uzas la sanian ling\’on, posedas komunajn religkm kaj 
literaturon, kaj sin rcgas proksimume laŭ la samaj leĝoj 
sociaj kaj moralaj, kaj laŭ saniaj inoroj. 

Diskuti la diversajn ŭizojn dc la ‘iiina civilizo mi ne celas, 
scd eble oni povas ricevi ]>ri Hinujo suŭĉe ĝcneralan ideon, 
ĝin konsiderante cl kvar imdsamaj ridpunktoj. 

1. IteMgia mdpunklo. — Dc nerememorebla tcmpo, la 
flinoj ŝajnis liavi prccizajn religiajn kredojn. lli bavis trc 
netan ideon pri Diajo, supera estajojtiu direktas la destinon 
de la tmivcrso. Oni ĝin nomis « Beĝo <le la Ĉielo » aŭ « Su- 
perega Dio », kaj oni supozLs, ke la deslino de ĉiu liomo kaj 
ĉiu ohjckto estas dilinata <le li. Oni lin montris sam- 
tempe justa kaj kompatema, kaj kvankam li rekompencis la 
bonulojn kaj punis la malbomilojn, li tamen moderigis la 
justecon per la kompato. Li <lo estis respektata kaj adorala 
d<* ĉiuj, de la impericstro gis la kamparano. Aliaj dioj estis 
ankaŭ adoralaj, sed ili estis konsiderataj kiel ministroj de la 
reĝo de la ĉielo, kiu komtsiis al ili diversajn olicojn, kiel iu 
imperiestro al sinj oficistoj. Tia religia kredo persistas ĝis 
nuu, aparte eo la kleraj kiasoj, kaj gj bavis fortan kaj bonan 
infiuon al la hina civilizo. malgrau la mistiknj, kaj ofte idolaj 
doktrinoj, kiujn enkonriuiiis la tiel nomntaj Taoistoj kaj Bu- 
dbistoj, riuni la Mezepoko de la hina lŭstorio. 

2. Soria kaj morala vidpunkio. — De la plcj malnovaj 
tempoj, la Ĥinoj posedis propran moraian kaj socian ko- 
don, kiu ne ŝauĝiĝis dum du dekoj da jarcentoj. La kodo 
konsidcras kvin specojn de rilatoj, kaj ĉiu posedas siajn de- 
vojn, sian respondecon kaj siajn rajtojn. Lnuc, la rilatoj in- 
ter la regnestro kaj la regnanoj. I iu devas zorgi pri sia 
popolo kun ano kaj bonvolo, tiuj ĉi devas obci al sia reĝo 
kaj lin servadi lojale kaj fidele. Venas poste la jiarencoj kaj 
la infanoj « Itespektu ciajn gepatrojn » estis kaj estas an- 
koraŭ ordono tiet dia por la Hinoj, kiel porlu Hetireoj; la 
ĉapitro titolita « Fiia pieco » devigas, per sevcrega leĝo, 
ĉiujn infanojn de saraa famiiio al la amo kaj obeo al la pa- 
rencoj. Siafianke tiuj ĉi hnvas la devon ilin ami, eriuki kaj 
prizor*rf ]>or Ia estonteco. Oni povas diri, ke en nenia lando 
J-a familiaj ligiloj estas tiel sankt;»j, kiel en Ĥinujo. 

Poste venas la geedzaj rilatoj, kaj, ĉar ekzistas sufiĉe 
multaj eraraj kleoj pri la stato de la virinoj kaj Ja praktiko 


de D-ro Vu Ting-Famg, ĉe la 1-a Universala Ras- 
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&ang. clpdis Ja rualbonan refton Kieli kaj en 1122 antaŭ 
Kristo, \Vu-Wang, de ja dinastio ĉov, eksigis ia kruelan im- 
periestron Ĉu. Se tiaj faktoj oka/is malofte, oni tion ŝuldas 
al la rclativc borui organizo de la rcgistaro, al ia sago de la 
monarkoj kaj al speciala regiroo de kontrolado kaj reciproka 
resjKindeco inter ĉiuj klasoj de Ja jropolo ; tiu regimo havis 
kiel konsekvencon roalhelpi la regnanojn interveni en la 
ŝtatajn aferojn. l)e la cniro de la fremduloj en Ilinujon, la 
starigo de fremdaj konsulejoj en diversaj havenoj, la rilatoj 
kun la eksterlundaj oficistoj, negocistoj kaj inisiistoj, la 
Hinoj ioro post iom konatigis kun la sisteraoj de |Ji libcralaj 
registaroj cn Hŭrojio kaj Ameriko. La konsckvcnco cstas, ke 
dutu ia lastaj jaroj, la ŝtatofieistoj kicl Ja regnanoj montris 
varraan deziron al reforraoj. Ofte, lu regnanoj nc hczitis 
sendi riprotojn pri agoj dc lu registaro, kiujn ili jugis raal- 
utiluj. Antuŭ kelkaj jaroj, laŭ la formala deziro dc )a popolo, 
apcris impcriestraj dckretoj, kiuj promesis konstitucian re- 
gistaron kaj la kreon de nacia Parlamento antaŭ dekjaroj. 
Oni nun faras la necesajn jireparojn por tio (1). Lokaj kun- 
vcnoj, konsistnntnj el la divcrsdislriktnj dclegltoj, rormigis 
kaj diskutas la dcmandojn de loka aŭ provlnca intereso. 
I.astatempe organizigis Senato, konsistanta el nobeloj, ofi- 
cistoj, kleruloj |>ri sclenco, literaturo aŭ komereo. Tute 
Inste la pojiola voĉo Jus jiostulis la formigon de respondebla 
ministraro kaj la dekjara jicriodo, fiksita antaŭ la inaŭguro 
de la Parlamcnto, ŝajnis tro longn. Cedante al tiuj postuloj 
la registaro tiam fiksis la kunvcnon dc la Parlamcnto je 
IDKi.dekrctis, ko la oflciala sistcmo estos ŝnngata, konstituclo 
jircjuiratu kaj Ia ncccsaj reformoj jilenumataj. Oni do povas 
esperi, ke untaŭ du jaroj ekzistos en Uii antikva impcrio 
konstitucia registaro kaj Parlamento. — ( Daŭrigota .). 

D-ro Wu Tinu-Fanu, 
hksambasadaro dc Hinujo en Ameriko. 

Trud. A. R. 

Skizoj el Irlando 

Ln trldekan de junio iom antaŭ la kvinn vespcrc, nii estis 
cn la Londona stacldomo Euston jior forveturi Irlandon. Mi 
prenis bileton de dua klaso, ĉar oni estis dirinta al nii, ke 
tial kc Angloj generale prefcras la unuan kaj la trian klason, 
mi hnvos en la dua pli da spaco por tniaj kubutoj. Kstas eĉ 
auglaj fervojoj, kiuj tutc ne havas duan klason, sed nur 
umian kaj trinn, tiun ĉi ĉar parlamenta dckreto gin jiostulas. 

Por enlri la vagonon, nii ne hezonis penege suprcniri kvar 
aŭ kvin ŝtupojn; mi enirls cbene, tial ke la perono cstas je 
in nivelo aŭ prcskaŭ de la pordosojlo. Estis vagono kun 
fiankn koridoro, iom pli mallarga ol niaj, scd, kiel mi bal- 
dnŭ spertis, pro tio ruliganta pli raaljieze kaj kun malpli da 
bruo. Kaj kia rapidecol Mi sentis min freneze forŝirata! 
Ihim du horoj neniu halto; la unua okazis en Stafiord. La 
pejzago en la ĉirkaŭajo de I.ondono estas tre pentrinda : 
sur la tcrajo ondoforma etendigas vastaj j)aŝtejoj,a|iartigitaj 
de inulte da jilektobariloj kaj surŝutitaj per grandaj arboj 
aŭ grupetoj da nrboj dense foliigitaj; tie ĉi kaj tic rivereto 
aŭ kanalo, afi vilago el brikaj dometoj cn vicoj, ĉiuj egalaj 
kun gardeneto apude. Antaŭirante oni forlasas la kampajn 
rcgionojn kaj eniras industriajn kaj minajn. urboj farigas 
l»li grandaj kaj prczentas stratojn malpurajn, cn kiuj movi- 
gas malriĉa laborista jiojiolamnso ; altoj karaenoj Icvigns al 
la nuboj kun plumareto dc nigra fumo, kaj en la niallumode 
la vespero oni ekvidas fiamajn minfornojn. 

Post Stflfiord la vagonaro haltas cn Crcw, Warrington kaj 
Prcston, ĉiuj grnndaj urboj tre industriaj, sed iom malgra- 
vigataj de lu proksimeeo de la pli grandaj Manehester kaj 
Liverpool. Je 1« dekunua mi alvcnis al Fiutvvood sur la 

% 

(1) Tiu artikolo estis skrihata kelkaja semajaoja aotaŭ la auoa 
revolucio (Hed). 


marbordo, Trapasinte koridorojn de grandega ligna trabajo, 
tni atingis la vaporŝipon Duke of Albany. Fleetsvood ne estas 
la sola haveno porenŝijjigi Belfaston; mi jjovus elekti ankaŭ 
Liverpool aŭ Hevsham aŭ Barrovv kaj eĉ Stranrear en 
Skotlaodo, kiu prezentas la plej mallongan martransiron. 

La vetero estis favora, kaj antaŭvidante bonan marvoja- 
ĝon, mi ĝoje sidigis ĉe la mangotablo de la salono. Iom jiost 
la dekunua mi eksentis la unuan niovon de la ŝijjo, kaj bal- . 
daŭ gia regula vihrado konigis al la vojaĝantoj, ke ili estas 
ŝipirantaj tramare. Kiam oni ne devas timi la marmalsanon, 
la marirado estas agrablega, eĉ dum ia nokto. Mi promenadis 
sur la ferdeko, admirante )a ludadon de la ondoj en la lun- 
lumo kaj plenjuilrac enspirante ia fortigantan inaraeron ; 
jiostc rai malsujireniris en mian kajuton j>or ripozi. Tie tro- 
vigis kvar pendlitoj, ĉiuflanke du unu sujier la alia. Mi 
elektis umi cl la inalsujieraj kaj enlitigintc dormis bonege 
malgraŭ ia vibrado, la krakado de la trabaro kaj la bruo de 
la ondoj kontraŭ la ŝipflankoj. Kvankam Duke of Albamj ne 
estas nova ŝipo, gi tamen jirovizas sufiĉan komforton. Kstas 

Cll gi elektra lunm, kannpoj, bonaj ocgoj, lionnj mnn^njoj, 

scnema servistaro. Nur rilate al la lukso kaj beleco ĝi estas 
decide malsupera al aliaj jili novaj vaporŝipoj de la sama 
vojo. 

Kiam, en ia frumatcno, mi supreniris sur Ia ferdekon, 
la ŝipo estis ĵus forlasanta la Belfastan Golfon kaj eui- 
ranta la rivcron Lagan. Sur la inaldekstra fianko trovigis 
ŝipkonstrucjoj kun grandegaj trabajoj ; sur ia dekstru mi 
vidis dokojn plcnajn je Sijjoj el diversaj landoj, kaj latilonge 
la kajo vicaron da ankritaj vaporŝipoj ĵus alvenintaj aŭ 
pretigantaj sian forvcturon. Fine la Duke of Albamj atingis 
sian albordigcjon. Amiko kun veturilo atendis min tutc 
proksime, kaj mi baldaŭ min trovis en familia rondo inter- 
ŝangante nmikaĵojn kaj sciigojn. 

Uclfast estas la plej logata urbo de Irlando kun pli ol kvar 
cent mil logantoj, la j)lej riĉa kaj industria; sed ne la ĉef- 
urbo. Tiun ĉi honoron gi lasas al Dublln, kiu estas urbo plj 
antikva kun historio pli interesa, ĉar de gi devenis kaj pro- 
grcsis la angla almilito de la insulo. La ĉefa industrio dc 
Belfast estas la fabrikado dc lintolo. Dum la amerika milito 
la Bclfastaj industriistoj efektivigis grandajn riĉajojn. Alia 
industrio de la urbo estas la ŝipkonstruado. La du firmoj 
Harland kaj WulfT kaj \Vorkman & Ko, okupas j)Ii ol dekdu 
mil laboristojn. La unua prccipe akiris mondfaraon pro siaj 
monstraj konstruajoj, kiel Olympic kaj Tatanic. 

La urbo estas trc vasta kaj havas en la centro kelkajn 
belajn stratojn kun luksaj magazenoj kaj grandaj publikaj 
domoj. La ĉefa el tiuj ĉi estas la urba domo, vera palaco 
mcze de gran.la jfiaco gardene ornamita. En la centro de la 
konstruajo altiĝas eleganta kujiolo je rcnesenca stilo; la tuto 
cstas nova kaj kostis ses milionojn da frankoj. Oni ankaŭ 
rimarkas kelkajn belajn jireĝejojn en la servo de la diversaj 
religiaj konfesoj. Tiuj ĉi estas tre nombraj, j)resbiterianoj, 
anglikanoj, metodistoj, baptistoj, katolikoj, k. t. p., ĉar la 
mo/aiko de la sektoj en tiu ĉi urbo estas tre multkolora. Ne 
maloftaj estas la malkonsentoj interili, j)recipe inter la pro- 
testantoj kaj la katolikoj. Ili okazas preskaŭ regulc ĉiujare, 
la 12-an dc julio, kiam la protcstantaj Orangistoj.festadas la 
batalon, kiun la rego Williain III of Orange gajnis kiel dcfen- 
danto de protestantisnio kontraŭ James II, sur la rivero 
Bovne cn la jaro 1690. Je tiu tago okazas grandu marŝado 
tra la urbo kun multe da standardoj, sur kiuj vidiĝas la por- 
tretoj de famaj Orangistoj aŭ tiu de la rego William traj)a- 
santa sur ĉevalo la riveron Bovne duni la batalo. Kun la 
viroj marŝas en la procesio ankaŭ virinoj kaj infanoj; forla- 
sante la urbon, ili iras sur dilinitan kampon en ia proksi- 
meco, kie iii aŭskultas la incitignjn paroladojn de la ĉefan- 
toj. ĉe la rivero, vespere, la proeesio estas oftc atakata de 
la popolaĉo, kaj sekvas batalo, en kiu la ŝtonoj jetataj de 
ambaŭ flankoj ludas pereigan rolon, ĝis pclicanoj interve- 
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nnntc perforte pacigas la <!u partiojn. Tamen la sango flu- 

iidis, kaj la koroj kolerigitaj amasigis novan raalamon por 
la venonta jaro. 

Kiel en aliaj fabrikejaj urboj, la laborista loĝanlaro 
okupas la plej grandan parton de la urbo. lliaj doraoj forraas 
longajn vicojn tre unuformojn, ĉiu doraeto e! brikoj kun 
raalantaŭaĵo tre rnalpura. La riĉuloj, plcjmultc koraercistoj, 
loĝas prefere en la antaŭurbo aŭ sur la kamparo, kaj iliaj 
vilaetoj estas tre belaj kaj komfortaj, ĉiara ĉirkaŭitaj de bela 
ĝardeno ombrata kaj verda. 

Sed Belfast nc estas nur indastria urbo ; ĝi havas ankaŭ 
instituciojn por la instruo en scienco kaj arto. La ĉefa estas 
la l niversitato. La alia inteligenta loĝantaro trovas instruon 
en la bela granda urba biblioteko, kiu senpagc pruntedonas 
siajn librojn, kaj eĉ provizas vastan Jegoĉambron, kie ĉiu- 
tage centoj da komizoj kaj eĉ laboristoj, venas legi la jur- 
nalojn. Granda koncerta halo, la Ulster Hatl kunigas la 
muzikamantojn dum la-vintraj vesperoj. Botanika ĝardeno 
havigas ul la promcnantoj instruon kun plezuro. 

La fidcluioj vizitadas la preĝcjojn, kaj la diservoj estas tiel 
ĝeneralc ŝatataj, kc ĉiudimanĉe je la horoj difinitoj por ili, 
la stratoj sin kovras de homoj piedirantaj al la preĝejoj, 
kvazaŭ ĝi cstus pilgrima procesio. 

Tre admirindaj cstas la publikaj parkoj en diversaj partoj 
de la urbo. Ili estas belaj kaj vastaj. Tic la laborista loĝan- 
taro de Belfast, kiu dum la tago laboras cn maUarĝaj, pli 
malpli malsanigaj fabrikejoj, povas en la som».raj vesperoj 
sin mallacigi kaj amuzi en plena acro, sur freŝaj hcrbejoj. 
Ĉar la vespera duonlumo daŭras pli longe en tiu latitudo, ol 
en pli suda, ili povas tion fari ĝis post la deka. 

P-ro A. Caumont (Lausanne). 

Dreadnoughts kaj ŝipegoj (1) 

II 

La granda germana kompanio Hamburg-America komeneis 
la konkurcncon surakvigantc la belegan ŝipon Beutschland ; 
poste, Anglujo, kiu klopodas konservi sian marsuperecon 
konstruigis pli gravan ŝipon, nome la Lusitania, kiu aparte- 
nus al la kompanio Cunard. Tiu ŝipego, kiu nur antaŭ du 
jaroj, estis la plej granda de fmondo, havis 225 metrojn de 
longeco kaj 26 de larĝeco ; la alteco de la kilo ĝis la ferdeko 
estis 24 metroj, cl kiuj 12 estas ankoraŭ en la akvo, kiam la 
ŝipego estas ŝarĝita. La tuta potcnco de la kvar vaporma- 
ŝinoj estas 70.000 ĉevalfortoj kaj la kamcnoj, kiuj ebligas la 
bonan funkciadon de la fajrejoj, estas altaj 4<V metrojn. 

Tiu ŝipego cstas dividata je dek etaĝoj, el kiuj la kvin 
superaj estas rczervataj al 1.350 pasaĝeroj, t. e., 550 de unua 
klaso, 500 de dua, 1.300 de tria kaj 26 staboficiroj. Ĝar krom 
tio tiu ŝipo kalkulas 874 maristojn, mckanikistojn, kuiris- 
tojn kaj gcservistojn, ĝi povas enhavi loĝantaron da 
3.700 personoj, pli ol multaj urbetoj. La komunikojn inter 
la etaĝoj faciligas ok mekanikaj liftoj ; la lumon kaj aeron 
donas 1.200 fenestroj kaj ventoliloj, dum la arta lumigado 
estas farata dc 5.000 elektraj lampoj de diversaj polencoj. 

Por certigi la maksimumon de sendanĝereco, la trta 
metala konko de VLusitania estas dividata je 75 fakoj apar- 
taj kaj izoligcblaj unu de la alia. Per rapideco de 25 nodoj, 
kiu permcsas plenumi en kvin tagoj la 300 marmejlojn da 
1850 metroj, kiuj apartigas Liverpool dc New-York, la ŝipo 
devas bruligi 1.250 000 kilogramojn da karbo tage, t. e., 
almenaŭ 6.250 tunojn por la tuta travcturado. 

Tiu ŝipego kostis 14.000 milionojn da Sm., kaj la kompanio 
Cunard rapide donis al ĝi fraton sub la nomo Mauritania , 
kiu iras iom pli rapidc, sed kostis proksimume 1 milionon 
plie. 

Dume, por subteni la konkurencon kontraŭ la nova ŝipo 


haiser-\\ ilhelm konstruita de la germana kompanioHamburg 
Amerika, la angla societo White Star preparas por la maro 
du novajn kolosojn, la Titanic kaj Oceanic. La batalo cetcrc 
daŭras. Siafianke la kompanio Hamburg-Amerika estas 
konstruanta en la grandcgaj konstrucjoj de societo Vulcan 
novan margiganton, Europa, kies dimensioj superas ĉion, 
kio estas ĝis nun farita. Tiu monstro efektive mezuras 274 
metrojn de longeco kontraŭ 30 de larĝeco ; ĝi havas 50 000 
tunojn dum la Titanic kaj Oceanic atingas nur 45.000. Dc la 
kilo ĝis la ferdeko la alteeo estos 20 mctroj, kio permcsos 
doni al la 4.250 pasaĝeroj de tiu naĝanta urbo la plcjgrandan 
komforton kun !a lastaj perfektigoj dc la moderna tekniko. 

Interese cstas konstati, ke por la ŝipego Enropa, oni antaŭ 
vidis mastojn dc nekutima alteco, por ke ili povu facile 
servi kicl portiloj kaj antenoj por la senfadena telegrnfado. 
Dank‘al tio, oni povos ricevi kaj sendi komunikajojn jc dis- 
tanco supcra al la duono dc Atlantiko, tiel kc laEuropa estos 
konstante cn interrilato kun la tero, ĉu per unu, ĉu pcr la 
alia bordo. 

Sc la stimulo kaj konkurenco intcr la iloj dc ruinigo kaj 
mortigo kiaj estas la Dreadnoughts estas malĝojiga, tiuj inter 
la transatlantikaj ŝijjegoj estas vcrc interesaj, ĉar oni kons- 
tatas, kc ili baldaŭ ebligos al la ŝipoj veturi jc la rapideco 
de 30 nodoj ĝis nun nc atingita. kio donos al la negocistoj 
kicl al la turistoj la grandegan proflton travcturi Atlantikon 
en kvar tagoj, anstataŭ cn kvin almcnaŭ. Ed. Lullin. 

La alkolhoproblemo en Rusujo 

La alkoholproblemo cn Rusujo kouiencis csti csplorata 
nur antaŭ du jaroj, kiam membro de lu Duma.S-ro. Ĝeliŝev, 
atentigis siajn kolegojn pri la progresoj dc alkoholismo cn 
cn nia lando. Dum en aliaj landoj oni komeneis dc longe 
kontraŭbatali la teruran vcnenon, jc tia sama tempo preskaii 
neniu rimarkis teruran danĝcron de alkoholo por Rusujo 
kaj nurapartaj personoj, popolamantoj, idealistoj, kontraŭ- 
batalis, nc vidcblaj, nerimarkitaj, malhelpitaj kaj iafojc 
premitaj. Nur S-ro Ĝeliŝev vekis Rusujon per siaj paroladoj 
ĉe la Duma tribuno, aŭditaj cn ĉiuj unguloj dc Husujo kaj 
Siberio. Ili kuraĝigis la tiam izolajn batalantojn, kiuj gradc 
grupiĝis kaj unuiĝis. Dum Kristnasko 1909, cstis aranĝita la 
unua tutrusianda kongrcso dc antialkoholistoj ; cn Duma 
kaj Kegna Konsilantaro oni dc tiu tcmpo multe parolis pri la 
alkoholproblemo, pri enkonduko de antialkohola instruado 
en la lernejoj. Multaj instruistoj komcocis instruadi siajn 
lcrnantojn pri sobrcco kaj klarigi al ili la malutilojn <Ic 
ebrieco. Eĉ la Sinodo (1) deklaris, lcc la episkopoj koj pa*- 
traro devas fcrvore kontraŭbatali alkoholismon. 

Kiel oni vidas, la dcmando cstas « en aero » kaj ni povns 
espcri, kc baldau en Rusujo, same kiel en la aliaj lnndoj, oni 
organizos pli scrioze kaj regule ia bataladon kontraŭ alko- 
holo. En tuta Rusujo estas cldonataj nur kvar antialkoholaj 
gazctoj ; la eklezia Pcterburga Aleksandra-Nevska Societo de 
Sobreco, unu el la plej grandaj ekzistantu de 12 jaroj, eldo- 
nis sufiĉe vastan antialkoholan literaturon, murtabelojn, 
foliojn, albumojn, poŝtkartojn, lumbildojn. En Petcrburgo, 
Moskvo, Kazan, Tomsk, Tvcr kaj aliaj urboj kaj vilaĝoj anti- 
alkoholaj societoj ; kclkaj el ili kalkulas dekojn da miloj dc 
mcmbroj pagantaj kotizajon. 

Kvankam la stastitiko montras, kc Husujo Iuh kvanto <lc 
aikoholkonsumado, okupus nur la okan lokon en la vico dc 
aliaj « malsobraj » landoj, ĝi sendispute havas la palmon de 


(i) Trad. el Journat de Geneve. 


(i) La Siaodo estas koostanta kunveoodc 12 episkopoj, veluran- 
taj !aŭ la volo dc 1'caro el siaj eparkioj Peterburgon por tie labori 
por la bonstato dc la ortodoksa eklezio ; ĉiu episkopo labons durn 
2-3 jaroj kaj poste estas anstataŭata de alia. Porkontroli la decidojn 
de la Sinodo, la caro elektas reprezcntanton nomatan « [*rokuroro » 
de sinodo. 
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supcrrco laŭ municro dc drinkado ; ĉar, sc cn kulluraj lan- 
doj oni drinkas rcgulc, kun sata stouiako, eu Husujo oni 
drinkas ncrcgnle jcun malaatn stomnko; ia popolo e&tas 
ankoraŭ malklera kaj tial j'ia konduto cstas nuddelikata kiam 
A« drinkat. Kiu nc vidis Ja drinkadon cn ftusa vjlago, tiu ne 
povaK imagi ĝin. Kĉ lu rusaj kaj aliiandaj kronikLstoj ĉiam 
notis, ke rusoj multc drinkav kaj drinkas maldelikalc kaj 
brueme. Husa proverbo diras « mujiko (vilaĝano) dum unu 
jaro nc drinkms, mujikodum dua jaro ne drinkas, scd se li 
nur unu fojon ekdrinkas, li ĉion fordrinkos ». Kaj verc la 
rusa popolo konsumas jare 70<» milionojn da Sm., por la 
brando, ne kalkulante la vinou kaj bieron. 

Dmii la unua antialkohola kongrcso, vizitita dc rauitaj 
partoprenantoj cl ĉiuj pailoj dc Husujo kaj cĉ dc freiuduloj 
S-ro fsingurev, Dumano, donis mullc da intercsaj statistikaj 
infornmj |>ri popola drinkado. Li certigas, ke alkoholisrno 
roulto dependaa de" la sociuj kondiĉoj. nomc de la riiaJriĉeco 
de nU* laborantn klaso. Oui faris observojn kaj jen la rczul- 
tatoj : j3;iK In aĝo dc 14 jaroj intcr nic/.aj klaioj oni drinkas 
.1 "/*, inler Uboristoj 0 u / u ; ĝis la aĝo de 2T> jaroj, 7i> •»/* intcr 
laborisloj kaj W), 5 «>/» intcr laboristoj. Prcskaii ĉiuj laboris- 
toj drinkas ! Ln loĝeja dciuando havas ankaŭ graudan signi- 
fon : inter tiuj hnvnntaj nur unu ĉambron 77 ®/ 0 kaj inter 
tiuj havantuj nur angulon XI «• .>. De la plej juna uĝo oni 
komencas drinki. Pcr enketo oni demandis la gclcrnantojn 
dc malsuperaj lernejoj en Moskvo kaj Heterburgo. En Moskvo 
76 •» 0 dcln lernnntoj uzas alkoholon, en Petcrburgo 94» 0 ". En 
tiu lastn urbo drinkin ĝis ebricco V4 °/o. Krom sociaj kon- 
dlĉoj iufluas imiltc nio j rusaj moroj. Trc tenirc estas, ke la 
orlodoksa pustraro kutimigis la popolon drinki dtim ĉiuj 
rcligiaj ritoj (morto, hapto, nasko, fcstotngo, edzlĝo). Htiso 
nc povus rdziĝl, cntcrigi mortinton, bnpti, sen alkoholo. 
Intcrcsaj cstas la jonoj ciferoj : multe drinkas In ortodoksnloj 
kaj katollkoj, pli mnhnultc ht mnhomedanoj, koj ankorarŭ 
pli malinultc la hebreoj, kaj, jcn, ni vldas, ke el 1.000 naski- 
ĝintuj ortodoksuloj mortas en infanccn aĝo 3<K> homoj, ĉc 
hchreoj nur 140, ĉc mahomedanoj 17.">. En okazoj de mem- 
mprtlgo nlkoholo havas gravan rolon. En Moskvo, dank’al 
atkoholo, ĉu rckte, ĉu nerektc, sin raemmortigls 27 »/„, cn 
Klevo H5 o/o, cn Pctcrburgo 38 •/». 

S-ro Svjntlovski rimarklgis, kt* nc nur la mnlklera popolo 
drinkas, sod anknŭ In Inteligentularo. La plej ĉefaj funda- 
mentoj tlc la batnlo kontraŭ alkoholo cstas batnlo pro eko- 
nouiia bonstato koj liberoj dc In regna vivo. Por forigi nlko. 
holismon, cstns bezonc lorigi scnlcĝccon knj tiranecon. Sedla 
unua Kongreso havis tri skandalojn. Eliris el ĝi io reprezen- 
tantoj de flnanra Departemento, eliris pastraro (ĉar en rezo- 
lucio tle delegltoj pri lerneja instrundo nntialkoholn oni fori- 
gis la vorlojn pri « religia-morala » fondamcnto) kaj eliiis 
laboristoj. Sc<t inalgrnŭ tlo In kongreso estis sukccsplenn • 
ĝi luontris la Ilteraturon antialkoholan, donis belegan eks- 
pozlcion de nlkoholismo, montris la vojon por pluaj Inboroj 
kaj donis flrman fundnmcnton por scrioza kontraŭalkohola 
fundaracnto. 

Pnstro J. Smuŝkv, 

SuMel., Krasnij Jar, Siberio). 

Britaj interesajoj 

Post la longcdaŭraj strikoj — kiuj inalhelpis tiom da 
samidcanoj ĉeesti la Antverpenan Kongreson — oni povus 
kredi, kc tinc solvo cstus trovita por kontcntigi samtempe la 
lahoriatojn knj la fcrvojajn kompaniojn.Tio tamen neokazis; 
ln fervojaj oflcistoj neankoraŭ kontcntiĝis prola malgrandaj 
plibonigoj konscntitaj al ili kaj la Laborista Koraitato de la 
kvar granduj unuigitaj kompanioj faris programon dc refor- 
moj proponltaj aŭ proponotaj al siaj duugantoj. 1 1 i postulas 
1-e labortagon ok-aŭ dokhoran laŭ la gradodela laboristoj, 
ordinarnn salojron plie kvarono por pluaj laborhoroj, kaj 
duohlan salajron por dimanĉa laboro: 2-e. ĉiuj knaboj 
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devos riccvi post unujara dungado libertempon duseiuajnan 
kun plena pago. 3-e. Estos donata minimuma salajro da 
13,50 Sm. ĝis 28 Sm. po scmajno, laŭ la grado de la oficistoj 
kaj la speeo de laboro. 'i-e. ĉiuj laboristoj de la Londonaj 
distriktoj ricevos pliaju 2,50 Sm. po semajno pro ia kareco 
de la vivo en ia ĉefurbo. Ili ankaŭ pctas. kc eslontc la salaj- 
roj estu plialtigataj laŭ tiu bazo, ĉiufoje kiam la kosto de la 
vivo pligrandiĝos. 

Li« Londona kaj Nordorienta Kompanio decidis tuj kon- 
senti pri la pligrandigo dela salajroj,maIlongigo de la servad- 
horoj, kaj donas aliajn kontentigojn al granda nombro de la 
malaltrangaj laboristoj. Tiuj kostos al la koinpanio pli ol 
800.000 Sm. jare. La salajroj nc estos ĝuste ticl altaj kiel la 
oflcistoj postulas, sed la plimulto el ili ricevos plie 0,50 ĝis 
2 Sm. semajne. ĉiuj laboristoj dungitaj de unu jaro aŭ pli 
havos tutan scmajnon ĉiujare. 

Malgrau tiuj plibonigoj la strikintoj ne estas kontentaj kaj 
minacas organizi strikou, eĉ la dum la Kristnaska semajno. 
En tiu okazo, Britujo estos en pli malbona situacio ol en 
Septcmbro, ĉŭr ĉiuj labortstoĵ tfe Ia kvar ĉeraĵ kŭmpanloj 
ĉesigos la laboron. 

• • 

Londono ŝnjnas tutc alia orbo — urbo de malnovaj tcmpoj 
— sen siaj ropidegaj veturiloj. La unuan fojon dum mla 
ĉeesto en ĉi tiu nrbego, roi povis transiri certajn stratojn 
kaj vnjkmciĝojn scn danĝero <le morto. La kajoj Inŭlongcde 
la rivcro Tbames estas preskaŭ silentaj pro la manko de 
aŭtomobiloj ; la srlenton nur dc tempo al tetnpo intcr- 
rompas la pasado <le ĉevalvcturilo. Esta.s veraĵ festaj tagoj 
por la veturigistoj, kiuj kutime trovasnur malmultajn klien- 
tojn. ĉiuj malnovaj veturiloj — de longe forprenitaj dc la 
stratoj — reaperas kaj kun ili la malnovaj veturigistoj kun 
longa vipo. Multaj el ili la « Civiton » de Londono ne plu 
vidis de kelkaj jaroj, ĉar dc la alveno de la aŭtomobiloj ili 
nur kondukas ŝarĝveturilojn en la ĉirkaŭaĵoj de la urbo. 

Precipe ĉe la dlversaj stacidomoj oni povis konstati la 
mankon dc la nuntempaj rapidigUoj kaj la rniron de la voja- 
ĝantoj kiuj estis dcvigntaj uzi ilojn de « antaŭ la superak- 
vego ». La veturigistoj tute sendcpendaj pro la speciala 
sitnacio, nc akceptis konduki la pasagerojn tro malproksi- 
mcn, aŭ fiiri siajn kondiĉojn. Multaj respondis al demando 
pri irado : « Ne, dankon. Mi preferas maltongajn kuradojn. 
Ili estas pli profitdonaj. Voku taksimetron ! » Ankaŭ en 
Orienta Londono — kvartalo de la riĉuloj, <le hi kluboj kaj 
de hi teatroj — la neiro de aŭtomobiloj sin multc sentigis. 
Belaj sinjorinoj estisege malkontentaj, ĉar ili devis marŝi 
kelkccntojn da metroj aŭ veturi per demokrata aŭtobuso. 
Ironia estis la vidajo <lc ĉevalveturiloj haltigitaj antaŭ la 
Aŭtomobila Klubo kaj ŝargita per pakaĵoj de mcmbro <ie la 
klubo ! 

Malgraŭ la striko kelkaj taksimetroj estis haveblaj. Ili 
a partcnis al malgrandaj posedantoj aŭ al kompanio, kiu 
konsentis trakti kun la kondukistoj. Ĉiu aŭtomobilo videble 
hnvis blankan papercton subskribitan dc ano de la Komitato 
de la strikistoj, kiu pruvis la laborpermeson. I.a publiko ilin 
rigardis kiel mirindajn eksterordinarajojn. La foresto dc pli 
ol 7 000 aŭtomobiloj el la Lon<Ionaj stratoj estis kaŭzita de 
tre malgrnva okazintajo, kaj eble havos gravan rezulton por 
la strikistoj. Inspektoro de iu kompanio, ĵus dungita por 
observi la kondukistojn, raportis, ke unu el ili nomitaBrvant 
devus esti paginta al la kompanio 0,12 Sm. por transporto 
de pakajo. Bryant neis la ŝuldonkaj rifuzis pagi. Li subtenis 
samtempe, ke li ne estis en alia parto de la urbo^anstataŭ en 
tiu enskribita cn la spiona rapoilo.Pro lia rifuzopagi, li estis 
informita, ke li ne povas konduki aŭtomobilon dc la koin- 
panio gis la postulitaj 0,12 Sm. estos donitaj. Kiel protesto 
kontraŭ la ago de la estroj kaj inspefetoroj, ĉiuj anoj de la 
aŭtomobila sindikato decidis striki ĝis kiam Brvant ricevos- 
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la permeson daŭrigi sian laboron. Ĝe ĝenerala kunveno 
5.000 strikistoj decidis rekomenci sian n ction nur kiam la 
kompanioj estos unne promesintaj nc forpeli la strikintojn 
kaj redungi la forjetitajn kamaradojn due ne pln uxi « spio- 
nojn » por observi la kondukistojn. 

La Liverpoola Komitato por la regulado de la komerco de 
trinkajoj konstatinte, ke la nombro de ebriuloj estis multe 
pli malgranda dum la strikoj ol kutimc, decidis daŭrigi la 
u/.adon de la reguloj faritajdum tiu tempo, rilate al la mtl- 
fermado kaj fermado de la trinkejoj. 

Jen do la reguloj proponitaj kaj akccptitaj por !a estonto : 

1- e. La trinkejoj malfermiĝos je X h. 30 ntatenc anstataŭ 
je 6 h. 

2- e. Nek viriiro, nek persono malpli ol 10 jaro, povos 
ricevis trinkaĵon antaii la 12 h. 

3- e. Latrinkejoj estos fermataj ĉiutageje lOh. anstatuŭ 11 h. 

4- e. La urbaj aŭtoritatoj, por la regulado de tiu komcrco, 
ricevos povon ebligi fermadon pli iruan aŭ pli malfruau, 
se necesc. 

ti-e: La kluboj devos submetiĝi al la sama regularo, se<l la 
komitato povon doni specialajn permesojn, 

Tiu nova regularo estis akeeptala diversmaniere de la 
publiko, sed la pliiuulto konsideras gin tre bona. La konsi- 
iantaroj de la aliaj britaj urboj tre interesiĝis pri tiureformo, 
kaj eble haldaŭ multaj el ili faros similajn ŝanĝojn. ĉar ĝi 
signifos en multaj okazoj malpli da clspe/.oj ĉc la trinkejo 
kaj pli da komforto cn la hejmo. 

P. Bi.msk (Del. Londono). 


u La Ponto » 

La vorto « ponto >> laŭscnce signifas ilon, kiu interligas du 
partojn disigatajn. 

« La Ponto( 1), kies nomo estas la titolo de ĵus aperinta 
verko dc niaj samideanoj Bŭhrer kaj Saagcr H Munheno, 
celas interligi la intelektan laboron de la homoj. Pro tio ĝi 
havas la subtitolon : organizado de la intelekta laboro. (iis 
nun rcgis kaj regas vcra anarkio en la intelckta laborkampo. 
Anarkio cn tiu senco, Ue la emo al nepra individueco supe- 
ras la emon al socieco. Sendube la rajtoj dc 1’individuo 
dcvas esti rigardataj kiel unu el la plej grandaj progresoj de 
la lasta jarcento. Socicto eĉ pli bone kreskas, se ck/.istas 
suliĉa persona libereco ; sed kiel en ĉiuj vivokampoj, troa 
Iibcreco malutilas al la societo, kaj ne nur al ĝi, sed ĉefe al 
ĝiaj partoj, la mcmbroj de la societo. Estas malfacilc trovi 
la ĝustun mczan vojou, kiun devas iri societo por garantit 
al siaj membroj sufiĉan libcrccon kaj samtenipe cn la inte- 
reso de ĉiuj sufiĉan disciplinon. 

La Ponto rigardas ĉi tiun problcmon unue dc filo/.ofia 
vidpunkto, kiu poste per si mcm kondukas al praktika apli- 
kado de la ideoj. La organizantoj dc Ia Ponto saĝc cvitis la 
eraron organizi « ĉion ». Ili limigas sian laboron a! la picj 
urĝaj bezonoj. Kun speciala ĝojo, ni Espcrantistoj konstatas, 
ke inter la « rimedoj por la organizado de la intelekta 
laboro » troviĝas la helpa lingvo, ke ĝi cĉ estas rckonata 
kiel ĉcfa bazo por la laboro plenumota. 

Ĉiu laboro havas du flonkojn, la intelektan parton kaj la 
pli malpli mekanikan. Kkzemple, la verkado de artikolo 
estas la intelekta parto, la skribado, presigo kaj disscmlado 
la mekanika laboro. 

La unua estas malfacile organizebla kaj postulas la an- 
taŭan organizon de la dua. Ĉu la dua mckanika laboro estas 
iinita ? Certe ne. Oni preskaŭ ne ankoraŭ komencis. Por 

(1) La Ponto. Orgamzado de la intelekta laboro : De K. W. 
Bŭhrer kaj Eil. Saager. Trad. J. Schmid. Eldonejo Sevbold, 

Ansbach. 


konigi ideon sufiĉus sc ek/.istus nur unu lingvo, eĉ estus 
inuite pli bonc sc ekzistus nur unu, ĉar la diverscoo de la 
iingvoj malhelpas la disvastiĝon de la idcoj. Aŭ por difini 
iun ajn spacon estus samc pli booe se oui liavus nur unu 
mezurmanieron anstataŭ multaj. Por difini la prezon estus 
sendube grandu helpo, sc ekzistus nur miu mousistemo. La 
rusoj uzas alian kalendaron por difiui la tempon ol la aliaj 
Eŭropanoj, kiuj siallanke uzas ankaŭ rcformindan kaj espe- 
reblc baldau reformotan kaiendarou. ĉi tiu diverscco cstas 
fonto de nedubeblaj inaloportunajoj. ĉion ĉi tion cclns 
forigi la Ponlo per « organi/.ado de la interkomprcniloj ». 
Tre grava alia mekanika orgauizo estas la enkonduko de la 
« mondforiuato » (1). La mondformato estas ne nur uuu for- 
mato, sed forinatoj, kiuj staras en matematikaj rilatoj unu 
kun la alia (uzado de la « ora sekco »). La clferoj cstas 
laŭbezone duoblaj, kvaroblaj aŭ partoj de la poŝforraato, 

I kiu havas lougecon de 16,-cm kaj larĝecon da 11,3-cm. Kiu 
kolektas librojn, prospektojn, katalogojn ĝencrale presajojn, 
tiu spcrtas ĉiam la maloportutiecon de la nunaj diversaj 
formatoj. La ĉefa inanko estas, ke oni ne povus ordigi Ja 
jibrojn laii ilia enhavo, scd laŭ ilia ekstero formo, kiu estus 
purc hazarda. U. E. A. jam eldonasĉion en unu formato kaj 
niaj samideanoj certe sjicrtis, ke tio, ekzemjilc niaj gvidfo- 
lioj, estas nedubebla profito. 

Ne raalpli grava estas la principo de la « monograJligo » ile 
la presajoj. Ĝi eslas jili nova kaj unkoraŭ tre malmulte ko- 
nata. (ii celas apartigi la diverstemajn jiartojn dc iu libro, 
tiel, kc parto, kiu cn si mcm estas racmstara, cstas elprenc- 
bla el la libro kaj ree enmetebla, plieestus solc aĉetcbla.Se, 
ekzemple, mi havas grandan medicinan verkon, kiu pritrak- 
tas ĉiujn malsanojn, sed cn kiu mi deziras legi nur aŭ jiosedi 
la parton, cn kiu estas pritraktataj la kormalsanoj, nii Iaŭ 
la nun u/.ata sistcino estas devigata aĉcti, la tutan libron. Sc 
mi volas legi en ĝi mi ankau bezonus la tutan libron. Laŭ la 
monografia sistcmo oni disigas la partojn en kujcroj : kaj 
postc kolekto da kujcroj formas la libron, sed ĉiu kajcro 
estas ajnirte havebla. Tiamaniere mi povas cl raultaj libroj 
rlcevi tion, kiu speciaie min interesas ne estante devi- 
gata |>osc(ii la tutan libron, kio en siaj aliaj purtoj ne havas 
intereson j>or mi. Multaj personoj, pro lu manko de ĉi tiu 
sistcmo distranĉas la librojn. Sciencistoj cstas devigntaj 
pasigi muitc da temj»o en bibliotekoj j>ar clkopii el la diver- 
saj libroj la specialajojn por sia fako. 

La Ponlo akceptas ankaŭ la nunieradsistcmon clpensitan 
de la amerikano «. De\vey », kaj nun uzatan ĉc la Brusela 
bibiiograiia instituto. 

La enkonduko de ĉi tiuj gravaj progresoj de la labormetodo 
cstas ia ĉcld tasko de lu organizajo nun cn fondiĝo nomata 
la Ponto. Ni Esperantistoj laŭ niaj forioj povas doni nian 
apogon al tiu entreprcno ĉar ĉiuj similaj progresoj celas la 
« j»lifaciligon de la rilatoj inter la homoj », kiu ja eslas la 
ĉefa laboro de nia U. E. A. Fr. Fl. 


Voĉdonrajto kaj Virino 

Jen interesa eltirajo de paroiado farita dc S-ino Annic Bc- 
sant, la fama prezidantino de ia Teozofia societo, al la anglaj 
voĉdonemulinoj ĉe Albcrt-Hall, cn Loudono (2) : 

« Sinjorinoj! Tio kio kunvenigis nin ĉi-tien estas ne nur 
feminisma, sed ankaŭ homara demundo; ĝi cstas, tutegaic, 
tiel grava |>or la viraro kiei por la virinaro... 

(1) Aostalaŭ Wou»»foru»»lo, ooi de uun uzus ia esprimon Mood- 
formato. El EnperanU vidpunkto, tio oova eoprimo eslas cerle pli 
taŭga, ĉar ĝi malaperigas la antaŭaD konfuzon kun nia Esperanta 
radiko mon I 

(•>) tt ia gazcto \Lc Tcosophe. — Tiu nrlikoio iuij la sekvnntn. 
desiiailaj «1 I» ĉikunn Virina Baltenv, ne j>ovis aperi en ĝi pro 
mniiko dn loko. 
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EfekUve, viroj k.-ij virinoj ne povas dividigi en du ne 
mikseblnj partoj. Ambaŭ seksoj formas ununuran bomaron; 
eiu el ili estas parto de la tutajo kaj tiu tuto malfortiĝas 
kiam grava dcmaudo apartigas unu for de 1'aliakiel du kon- 
tnuibatalnntajn partiojn... 

Estas vere (kaj tion neniatn ni devas forgesi) ke troviĝas 
inultaj viroj, kiuj penadas por hclpi Ja virinojn kaj ke estas 
la scniniciateco, senintercsigo kaj alkutimigo de tiuj-ĉi, kiuj 
malfaciligas ilian ekkapton de la postulita situacio, en la 
nacia vivado... 

Sur <!iuj laborkumpoj, viroj kaj virinoj devas kunlabori, 
kaj precipe rilate al la voĉdonado, estas vcre, kc du kapoj 
plivaloras ol unu. Mcntalc, la virino diferenciĝas dc la viro, 
kaj tiu diferenco cstas altc ŝatinda ; ĉar se ŝi volus imiti 
simie la viron, esti nur duohlfa samajo, ŝia voĉdonado pru- 
viĝus malmultc signifa. Male, se ŝi alportos sian virinan 
koron, siuu virinan cerhon al In komuna agado, sc ŝi ne for- 
gesos, kcnacio cstas vera familio, kiu bezonas la samtempan 
helpudon de la pntrino kaj de lo patro, tiam ŝi ne nur duo- 
bligos lu kvnnton de la voĉdonoj, sed ankaŭ alportos , 
novnjn elcmentojn en la leĝofarado, povan pensmanieron 
novan aplikadon dc la ieĝoj kaj de Padministrado... 

Ncccsas kc la voĉoj de la viro kaj de la virino kuniĝu por 
clmcti uounuran pcrfektharmonian akordon. Tiam, montri- 
ĝos la revindaj virinoj, fortaj, kuragaj, kvietanimaj, prctaj 
al ĉiaj hclpoj, pcrdantaj ncnian el siaj ŝatindnj honecoj ; ilia 
patrina koro ĉiam fortigos Jo scnfortulon, rclevos kaj sub- 
tcnos la falinton. Iru, iru antaŭen, virinoj, al tiu rajto de la 
voĉdonado, kiu estas nck vira, nck virina, sed homa; direktu 
•sage vian vivagadon |>or ke gi konduku vin al utila, paca, 
merita triumfo ». 

Annie Resant, 

Prczidantino de Teozofia Societo. 

'liad. Henrielte Dioc-Tkouillo.s (Rarizo), Memhriao de la Virina 
Korniaiono. 


Internacia feminista Kongreso 

en Stockholm (1) 

Dura junio 15)11, en urbo, kiun oni verc povas nomi mi- 
rindnjo, rimorkindc cleganta, kie- grandegaj nionumentoj 
staras ĉclabelega kadro de l skundinnva naturo heligita de 
tiu dolĉa opalkolora lumo spcciala jc rproksimeco de poluso, 
la gckongrcsanoj de Unuigo por Voĉdonrajto de la virinoj 
pasigis dekon da tagoj scnnoktoj. 

Vere, oni lnboris kaj adrairls tage kiel noktc, efektivo kaj 
rcvo «bsolutc miksigis, tiel per la beleco dc 1’vidaĵoj, kiel 
per la cntuziasmo de mil du ccnt virinoj alkurintaj el ĉiuj 
dircktoj, kuniaborantaj por la efektivigo dc sia komuna 
idenlo Justeco. 

La diraanĉou, 11-an de junio, okazis la malfermo... spirita 
de 1'konareso. La revercndino Anna Schaiv (U. S. A.) predi- 
kis kaj ulvoke prcgis laŭcirkonstance. Antaŭ kelkmila aro 
du homoj enpensigitaj knj scivolemaj, kiuj ne gcnante unu 
1« alian, ĉar la sveda popolo estas tute afabla. amasiĝismal- 
facile cn la belega Oefprcgejo GustafVasa, la reverendino ĉe 
llorornamita katedro parolis angle, pli ol unu lioron kaj 
duono, kun tiu elokventeco farita el mikso tle sago kaj idc- 
alo, kiu karaktcrizas multajn anglo-araerikajn paroladisti- 


(1) * La Ligue », bclga orgaoo dc In Leĝrajto dc la virinoj rue 
d Arlon, 40, Brussel ; « Jus snflragii » organode Inlernaeia Unuiĝo 
VoOdon-rajto de la virinoj Kruiskade, 92, Rotterdatn ; a La Frair 
faise t>4, rue Richelieu, Faris : k. t. p. 


nojn. La grandaj orgenoj kaj la ĥoroj de junulinoj de Kon- 
servatorio, kiujn f-ino Efrida Andrĉe, sveda komponistino, 
. dircktis majstrc, finc donis al tiu unua soleno ŝajnon de 
feminista triunifo. 

La lundon 12, je 10 h. matene, en Ja orbrila salono de la 
kongreso, ornamita per la svedaj koloroj (atlaso flava kaj 
blua), la Estrinaro, prezidita de la tre clcganta S-ino Cbap- 
man Catt, sidiĝis sur la scenejo, vera florbcdo, kaj malfermis 
oflciale la kongreson, per nomado de l’delegitinoj sidantaj 
en preniitaj vicoj ĉe la grandega salono. 

Staris nur la jtinaj svedaj studentinoj portantaj kaskojn 
kaj diagonaie la nacian skarpon el atlaso ; ili servis kiel 
paĝioj, kaj tiuj graciaj junulinoj portis la komunikajojn de 
la dclcgitinoj al la Estrinaro kaj reciproke : tio estis la sole 
necesa policrorto por konservi la plej plenan ordon dum 
dudeko da kunsidoj kaj tiora da festoj kajpublikaj kunvenoj 

Ĉiu nacio formis grupon kun sia standardo. La kunsidoj 
sin sekvis ĉiutage de 10 h. gis 1 h. tage, kaj de 7 h. gis 12 h. 
nokte ; ĉar, ĉe la fcstcnoj kuj lukst-gaj vcspermangoj kiujn 
ni ĉeestis, en la eirkauajo dc Stockholm gis en Upsaal, la 
geparoladintoj senĉese aŭdigis belajn kaj bonajn vortojn. 

La entuziasmo dc 1'gckongresanoj egalis nur tiun de la 
ĉcestantaro, ĉar Is publiko kuniĝiskun ni, nome ĉe la kunveno 
en liberaero, kic la virinoj kuragis komunikl senpere al la 
publiko siajn ideojn. 

La elokventeco, kiun ili senŝpare u/.as, impresas daŭre 
tiujn aŭskultantarojn <Ie viroj kaj virfnoj nc instruitaj pri 
niaj postuloj ; kaj ni sciis, antaŭ ol forlasi la ĉefurhon de 
Svedujo, ke ĉi tie, kiel ie ajn, ĉiuj tiuj internaciaj manifes- 
toj de la nova feminista idcalo multe' 'helpiŝ niajn klopodojn. 

La paroladoj plej ŝatitaj de Fpartiestroj, por kiuj oni 
elkriis viglajn kaj entuziasmajn huraojn estis tiuj, kiuj asertis, 
kc la nova fundamento por societoj devus esti netuŝehla 
justeco, starigita de la tuta rcspekto al la homa pcrsoneco 
kaj al la piena egalcco <le ambaŭ scksoj antaŭ la lego. 

La jena deziresprimo al la Parlamentoj estas subskribita 
dc la plej gravaj fatnuloj <le 1’internacia partio ferainisla : 

Konsiderantc, ke la tuta legrajto de In homa persoueco estas 
akceptita de ĉiuj civilizitaj popoloj de la XX» jarcenlo, la subskri- 
bintinoj petas la legfarantojn cnkouduki en la legaron de »ia lando 
la principon de legaleco de ambaŭ seksoj antaŭ la lego, implikanta 
P°r la virino, De nur la devon obei la legon, sed ankaŭ kiel por la 
viro, la rajton civilan kaj polilikan, kuu la balotilo, logikaj konsek- 
vencoj de la deoo al obeo de I konstituciaj legoj ; do, la subskri- 
biutaj delegilinoj petas, ke ĉiuj civitanoj kaj civitaninoj estu pro- 
klamitaj egnfoj antaŭ la lego. Per tiu rimedo estoB respektata la 
tula rajto de 1'virino, homa kaj socia personeco samvalora kie.l I a 
personeco dc 1’viro. Nur [>er tiu rimedo ainbaŭ duonoj de la nacio 
eatos egalc liberigitaj dc ĉia ajn resto de sklaveco. 

Tiu deziresprinto estas prezentota al Parlamcntanoj de 
ĉiuj landoj por pli bone utili al nia afero, resumata per tiuj 
vortoj : Egaleco dc ambaii seksoj antaŭ la leĝo. 

Alia punkto estas akceptita, kiu pruvas la internacian 
feministan interkonsenton : estas voĉdonite kun grava pli- 
niulto, ke la feminista partio tlevas zorge eviti, kc ĝin influu 
ia ajn politika partio aŭ ia ajn ŝtata rcgulo. Tio devos daŭri 
gis kiam politikaj partioj kaj registaroj estos enskribintaj 
en la legaro la egalecon de lseksoj, principon de socia jus- 
tec°, kiu superas ĉiujn aliajn kaj nepre postulas la halotiloo. 

Fine oni voĉdonis, ke la 7-a kongreso de Unuigo por Voĉ- 
donrajto okazos dum junio 1913 en Budapeŝto ; oni akh.mis 
pluan fojon la afabian kaj senpartian Prczidantinon, la nela- 
cigeblan tutan estraron, kaj la ĉeestantajn famulinojn, nomc 

la do, ^n poetinon Selma Lagerloir, la reverendinon Anna 
Scha\v,.la finlandajn deputatinojn, k. t. p. 


L. DE F. 
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LA 


profito por la aŭtoroj, senmiksa plezuro por la legantoj kaj 
pli agrabla tasko porla recenzistoj. 


ESPERANTA LITERATURO 


Ostlorn. Vilaĝaj Skizoj de S. 1'lfers, cl holanda lingvo 
tradukis M. J. \Vessel. — I). Van Sijn kaj Zoon. — Rotter- 
<lam <Nederland.) Prezo : broŝ. 1,6.") Sm. bind. 2.05 Sm. 

Tiu .‘KJO paĝa verko estas unu el la plej gravaj en nia tra- 
duka literaturo, ne fiur pro la dikeco de Tlibro, sed ankafi 
pro la granda kaj speciala intercso de 1'originalo. Pri la 
slilo de la traduko, kvankam ĝi estas ĝenerale bona, eĉ oflc 
boncga, mi devos fari kelke da kritikoj. 

Ostlorn estas Nederfanda vilaĝo, kuŝanta Tnalproksimc de 
-aliaj vilaĝoj kaj de lirboj. (iia loĝantaro vivas preskaŭ apar- 
tigita de la cetcra lando. Tamen en la mallargaj limoj de 
tiu mikrokosmo (mondeto) ŝajne baraktas la tuta homaro 
kun siaj grandajoj kaj mizeroj, ĝojoj kaj malesperoj, amoj 
kaj malamoj, ]>raktikaj homoj kaj revuloj, pekuloj kaj 
herooj, La simplan kaj belan ekzistadon de terkulturistoj, 
la vivon de pastroj altanimaj, bonfareraaj kaj tolcremaj la 
verkisto celis (kaj spkcesis) priskribi ; kaj el tiuj dek rakon- 
toj tre diversaj iaŭ la faktoj koj temoj, sed kunigitaj jjer la 
samaj m»lmultaj drampcrsonoj, kunligitaj perda fadeno dc 
samaj generalaj ideoj, rezultas ]>or la leganto forta kaj 
unueca imprcso. 

Kelkaj el tiuj rakontoj atingas superan belecon. Mi plcjc 
admiris : Vigen la Kevulo — la Pastredzino — Ake — Ilting 
la sonorigisto — Dubo... Sed cn ĉiuj rakontoj elspiras pro- 
funda kompreno de la kampara naturo kaj senlo de larĝa 
tolercmo, kiu asocias, cn altegaj regionoj de la pensado, 
malgraŭ la diverseco dc religiaj sektoj, la mensojn dc 
homoj honkoraj kaj justemaj. 

E1 la tuj citotaj linioj la leganto juĝos mem pri la ofta 
bonegeco de la stilo. (Vigcn la Kcvulo restas sola dum la 
nokto ĉc la lito de sia jusmortinta patrino) p. 32. 

Eslis posluoktmezo, kaj la juuulo ankoraŭ sidis sur ia seĝo, kiun ii 
estis alŝoviota apud ia lito de sia patrino. Malirranda iampo, kiel 
uzas la vilaĝanoj, brulis sur Ia tablo, kaj jetis sian lumon ĝuste sur 
la vizagon de ia malvivulino ; Car Vigen cstis fortirinta la littukon, 
kaj senĉese volis vidi tiun vizaĝon. Tio estis al li affrahla. 

Ŝajuis al li kvazaŭ ŝi dormus, la malsanulino, kaj kvazaŭ ŝi 
baldaŭ ekvekiĝus, por rec inlerparoli kun li. Jes li volonte vidis 
tiun vizaĝon, kiu tie kuŝis, liel kvieta, hela kaj afabla. Ĉu tie an- 
koraŭ eslas sulketoj sur lu frunto ? Ne, ili foriĝis ; de tiu frunto 
blanka lumo radiis. Kaj la buŝo, ĉu ĝi estas ankoraŭ kunlirata 
kielantaŭe, simile al ia buŝoj de bomoj, kiuj multe devas labori ? 
Ne, tiuj lipoj estas malstreĉitaj, kiel de homoj ne bavantaj zorgon 
pri la ĉiutaga pano aŭ pri io alia. 

Kaj tiuj okuloj, kiel kviete ili eslas fermitaj ; kiam ŝi tuj ekmal- 
fermos ilio, tiam estos ckrigardo de homo, kiu ne plu bavas avi- 
don, ĉar la avidoj jam estas plenumitaj. 

Kaj liuj okuloj alrigardus lin, kvazaŭ dirante : « Vigen, knabo 
mia, mi nun estas en la lando, kie neniu plu estas malriĉa, kaj kie 
neniu plu bavas doloron ; tien vi ankaŭ devas veni ! » 

• 

Oni vidas kiel riĉa kaj flekscbla povas esti tiu stilo. lic- 
daŭrindc oni renkontas tro multajn malkorcktajojn. Nur en 
la unua rakonto (p. 1-41) mi notas : oftan neĝuŝtan uzon dc 
Ja tcmpoj — Sipo ncnion faris otl ]krom) rigardi — vi jes mal- 
proksimc vidas — ŝiaj okuloj jes parolis— fundo kun signifo 
<le bieno aŭ tero (li kraĉis sur la fnndon) — tiel longe li dczi- 
ras — eĉ sen li mem konscias (adverboj uzataj konjunkciej 
— ĝust (sed ĝust tiu penso...), k. t. p. 

Kial la tradukantoj kaj originalaj verkistoj ne pli zorge rele- 
gas kaj korekligas siajn verkojn ? El tiu zorgemeco rezultus 


• • 

C. F. liamuz. — Aline, svisa rakonto, trad. Kenĉ dc 
Satissure. Genĉve, Esperantia Librejo, 10, ruc de la Bourse. 
Prezo : 1 Sm. 

Kn preskaŭ klasika stilo, sen tro da sciencemaj fantaziajoj 
(kaj tiun sindetenon oni ne povas tro laŭdi), S-ro K. de 
Saussure tradukis simplan kaj kortuŝnn rakonton de Svisa 
aŭtoro. La temo estas tute ordinara, eltirita cl la ĉiutaga 
vivo kaj emociige rakontas la tro oftan mnlfeliĉon dc vilnĝa 
malriĉa senkaraktera knabino (Aline), kiun forlogas, gravc- 
digas kaj flne forlasas en bohto, malsano kaj morlo senkora 
kainparbclulo Julien. Kompreneblc tiu malŝatinda spcci- 
meno dc virscksa cgoismo, edziĝinte kun riĉa hcredantino, 
ĝuas la estimon kaj eĉ admiron dc prcsknŭ ĉiuj samlan- 
danoj. 

Jen hclcta priskribo de noktiĝo en vilago ( p. 44.45) : 

Ju pli malaltiĝis (la) suno, des pli lougiĝis la ombroj de 1’arboj ; 
baldaŭ ili paliĝis kaj iutcrmiksiĝis en la krcpusko suprenvennnUi 
dc et (e\ la) fundo de 1'valetoj. N’iroj kaj viriooj, raslilon surŝultre, 
elveuis luŭlonge de la rozkolora strato, kaj mabiperintaj j»ost arboj 
ili rcaperis pli fore kontraŭ (?) la orsimila ĉielo. Oni aŭdis liarmo- 
nikon ludantan. Kaj la noklo kvieta ekkatia ĉiujn bruojn ]>Hsanle 
kaj forprenis ilin... Kndormiĝis la vilaĝo, kiel ĉiuvcspere ; estis 
la momento, kiam la steloj cklumas ; brilaa ili en bi ĉielo, kaj lunioj 
sur la tero ; postc la lumoj estingiĝas kaj ripozo sterniĝas sur la 
homoj. La grandaj litoj liavas malvarmajn tukojn. I* mastro 
kuŝiĝas apud sia ed/.ino, kaj la laborisloj sur la fojno, knj poste la 
spacego resias sola kun la stcloj. 

• • 

I)-ru Stanislav Schnlhof. Kion la vivo alportis. (dek 
originalaj poenioj) kun antaŭparolo dc Marie Ilankcl. Es|>e- 
rantia Librejo, 10, rue de la Boursc, Gcnĉve (Svisujo). 
Prezo : 0,25 Sm, 

En la antaŭparolo de tiu vcrkcto, S-ino Maric llankcl tre 
prave diras : « Sen bcleco lingvo ne povas vivi, scn lloro ne 
fariĝas frukto. La homo nc nur bezonas prozon, li ankaŭ 
bezonas poezion. Poezio estas la forta flugilo, kiu alkondu- 
kos nian Espcranton al la venko. *> 

Pro tio ni EsperantistoJ dcvas esti dankemaj al la veraj 
poetoj, kiuj, kiel S-ro Schulhof, esprhnas |>cr Espernnto 
slajn emociojn, esperojn. eĉ « desperojn ». 

Scd ni tuj forstreku tiun lastan vortaĉon ; ĉar, l)-ro Schul- 
Ihof promesis, ne nurkc li kuracos sian malespercmon, sed 
ankaŭ ke li ne plu uzos la barbarismon, kiu paradis sur la 
titolpago de lia antaŭa verko : 

Mi promesas aokaŭ sen fanfaro, 

Ke en luta mia posta vrvo 

Mi la vorton « Desper » ne eldiros 

Kaj neniam ankaŭ mi deziros, 

Ke la vort' paradu en vortarc». 

Georg Bellg. — Sinjoro Herkules, unuakta burlesluijo, 
trad. H. Arntz kaj M. Butin. Bcrlin, Moeller kaj Borel. Prezo : 
0.10 Sm. 

Amuza komedieto. bone vcrkita kaj tradukita, facile lude- 
bla (7 personoj) en esperantistaj festkunvenoj. 

La plej bonaj spritaĵoj el « Munlienaj flugantaj folioj ». 
Kicevebla per la E$p. propag. Instituio, Leipzig 157 ; 04 pĝ. 
Sm. 0,60. 

Tiu bonhumora libro enhavas zorgeme kolektitan aron da 
spritajoj el la unuaj 70 jarkolek toj de la gazeto « Mŭnchncr 
Fliegende Bla-tter **. La libro estas boustila kaj belpresita 
kaj ĝi helpos gajigi la esperantistaron. Jen du sjiritaĵoj eble 
ne el la plej amuzaj, sed el la plej raallongaj : 
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Jc rmiskifla fcsto. « Jen sinjoro ia barono sendas al vi kiel 
signon de sia grandu anio malgrandan donacon « — « Ho ! 
la malon nii pli ŝatus I * 

iTogramstilo : Per la eniro de Sinjoro la urbcstro la best- 
ekspo/.icio estas malfemiita. 


Tillis, 


• • 


Aliaj ricevitaj verkoj ; 

S-roj Brogaĵota Federacio interregna. Paris, 1’Univer- 
sala, 20, ruc du Cloitre-Saint-Merri, 20. Prezo : 0, 10 Sm. 
Poul Linures. Internacionalismo y Esperanto Confe- 

rencia. — Cordoba, imp. Modcrna, Maria Cristina. Prezo : 
Pesetas 0,50 


Vasaro. — La fela standardo (Persa legendo). — 

Presejo Esperanto. Pre/.o : 3 sd. 

P. Christaller — ? Esperanto simpligita ? — Represaĵo 
el « Eho Esperantista ». Pre/o (ne raontrita). 

Disrompu ni la intermurojn (Respondo de Teosofia- 
nino, Kontraŭparolado de holanda pastro prntcstanta). — 
Amersfoort (Nederlando) P. I)/. Veen. — Pre/o : 0,20 Sm. 

L. Tieck. — La blonda Ekberto, trad I)-ro W. Flscher^ 
— H. Wuttke, Magdeburg, Pioniestr. 21. Pre/o 0,20 Sm. 

Verto. 


IBT 


La Suferoj de juna Werther 


de W. v. GCETHE 


Trad. F*. USINOEh 


Vesperc mi revcnas al la mangcjo; estis ankoraŭ malmul- 
laj cn la gastĉnmbro, ili ludas ĵetostojn sur tablangulo, refal- 
dis lu tablotukon. Tinin envenas la honestn A..., dcmetas 
sinn tapelon min rignrdante, aliras nl mi kaj diras maliaŭte ; 
« Vi havis malugrablaĵon ? »» « Mi ? diris mi ». I.a grafo for- 
pclis vin el la societo ? — « Prenu gin in diablo ! » mi diris, 
« rai /Jojis, ke mi venis en la libernn aeron ». « Bone », li 
diris « ke vi prenus gin sur In malpeznn ŝultron ! Nur tio 
afliktas min;ĝi jam estas i'ic konata » — Tiam la afero kole- 
rigis min. ĉiuj, kluj venis al la tablo kaj rigardis min, mi 
pcnsis, tial rigardis min. Tio faris malbonnn sangon ! 

Kaj ear hodiaŭ oni ct' bedaŭras min f ie, kien ajn nii iras, 
£*r tni aŭdas, ke miaj envinntoj nun triumfas kaj diras : jen 
°ni vidas, kion atingas la nrogantuloj, kiuj estas maihumilaj 
pri sin ctn prudento kaj krcdas, kc ili povas moki pri ĉiuj 
sltuacioj, kaj kio estas la eetern hunda babilajo — jen kial 
oni dezirus bori trnneilon en sian koron ; ear oni parolu 
pri mcmkonflda, kion oni deziras, tiun mi voius vitli, kiu 
povas toleri, ke friponoj parolas pri li, kiam ili havas avan- 
tafton je li ; scilia babilaĵo estns vanta, ho, oni facile povas 
Insi ilin. 

La 16-an de marto. 

ĉio instigas min. Hodiaŭ mi renkonlas fraŭlinon H... en la 
aleo, mi ne povis reteni min ekparoli ktin ŝi kaj raontri al 
ŝi, tuj kiarn ni estis iotn malproksimaj de la societo, mian 
ofcndscntemon pri sia frcŝdata konduto « Ho NVerther » ŝi 
dirisje korega tono « ĉu vi tielepovis interpreli mian kon- 
fuaecon, konante mian koron ? Kion mi sureris pro vi «ie la 
momento. kiam mi cniris la salonon ! Mi antaŭvidis ĉion. 
eentfoje gi sidis sttr min lango diri gin al vi. Mi sciis, ke tiuj 
dc S... kaj de T... foriros pli volonte ol resti kun vi ; nii 
sciis, kc la grafo ne povus perdi vinn favoron — kaj nun la 
bruo ! » — « Kiel fraŭlino ? mi diris knj kaŝis mian teruron, 
ĉnr ĉio, kion Adelin antaŭhieraŭ diris al mi, tiu ĉi momentc 



A1 niaj Abonantoj 

Pro la Kristnaskaj kaj Nov-Jaraj festoj. ESPE- 
RANTO ne aperos la 5 an de Januaro. Kompense, tiu 
ti N» aperas duoble. La venonta N eliros do la 20-an 
de Januaro. 


« 

traruliĝis miajn vejnojn kicl bolanta akvo. — « Kion ĝi jam 
kostis al mi ! >» diris la ĉarma krealo kaj )a larmoj staris en 
ŝiaj okuloj. — Mi nc estris min plu, estis ĵetonta min je ŝiaj 
piedoj. « Klarigu vin » mi kriis. La larmoj, ruliĝis malsii- 
pren de ŝiaj vangoj. Mi estis konstcrnita. Ŝi sekigis ilin ne 
intencante ilin kaŝi. Mian onklinon vi konas, « ŝi komencis » 
ŝi ĉeestis kaj rigardis ĝin, ho, per kiaj okuloj ! \Verlher, mi 
toleris en la hieraŭn nokto, tiun ĉi matenon predikon 
pri miaj rilatoj al vi, kaj nii dcvis aŭskulti vin rnalal- 
altigi kaj degradi, kaj povis kaj estis permesata nur duone 
vin defendi ». 

Ĉiu parolo, kiun ŝi diris, traboris mian koron kiel glavo. 
Si ne sentis, kia kompatemo estus ĉion ĉi malmontri al mi ; 
kaj nun ŝi aijkoraŭ aldonis, kio estus pluc diraĉata, kicl ia 
speco de liomoj ĝojus pri ĝi. Kiel nun oni ĝojus kaj triklus 
sin pri Ja puno de miaj raalhumilecokaj malŝatemo dc aliaj. 
kion ili jam delonge riproĉas al mi. C.i ĉion, Vilhelmo, aŭdi 
de ŝi kun la voĉo dc la plej vera intcreso — mi estis detruita 
kaj ankoraŭ estas furioza en mi. Mi dezirus, ke iu maltimu 
riproĉi ĝin al mi, por ke mi povu trapiki lian korpon per la 
spado ; se mi vidus sangon, mi fariĝus |>li kontenta. Ha, mi 
ekprenis centfojc tranĉilon, por liberigi mia.n prematan 
koron. Estas diratc pri ia noblaspecode ĉevaloj, kiuj, estanle 
terurc varmigitaj kaj incititaj, instinktc morddifektas arterion 
por havigi al si spiron. Tin mi ofte troviĝas, mi dczirusmal- 
fermi al mi arterion, kiu havigus al mi eternan liberecon. 

La 2$-an de marto. 

Mi postulis mian eksigon dc la kortego, kaj, mi espcras, 
riecvos ĝin, kaj vi pardonos al mi, ke mi ne antaŭe pctiŝ 
vian permeson. Mi ja nun devas foriri, kaj kion vi povus 
diri al mi por konscntigi min pri la restndo, tion mi scias 
ĉion, kaj do — sciigu ĝin al mia patrino en ia sukcto ; mi 
mem ne scias kion fari kaj ŝi konscntu, kvankam mi ne po- 
vas helpi al si. Certc ĝi afliktos ŝin. Fidi la belan karieron, 
kiun ŝia filo jus komeneis ai sekreta konsilanto kaj ambasa- 
doro haltantan kaj returnen la hesteton al la stalo ! Faru 
nun el ĝi, kon vi volas, kaj devus resti ; suliĉe, mi iras ; 
kaj por ke vi soiu, kien rai venos, tie ĉi estas la princo***, al 
kiu multc plaĉas la interrilatoj kun mi ; tiu, aŭdinte pri inia 
mtenco, petismin iri kun !i al la bieno, kuj pasigitie labelan 
printempon. Mi estos Jasata tute sola, li proniesis al mi, kaj 
ĉar ni bone interkompreniĝas eseepteje ia prunkto, mi do 
volas riski ĝin scneele kaj iri kun li. 



-Ĵĉĵff 3 raada P art0 de uia i abonoj finiĝas en janua- 
ro leaj lebruaro. Ni do petas, ke ĉiuj abonantoj, kiuj 

estas mfornutaj p ri la finiĝo de sia abono, bonvolu 

kiel eble ple) baldau sendi sian reabonon por eviti al 

klop“ P ° n e " ' a ekSPedad ° 31 ^ S6nUtilain 

La jara abono kostas 2 Sm. (!uksa eldono : 2,50 Sm.) 
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flU (4Ifl LiEGAJSTARO 

Ni rememorigas ai niaj legantoj, ke oi deziras la kunlaboradoo de 
kiel eble plej multaj samideanoj por la redakto de la ruhriko « Es- 
perantismo ». Ne necese estas skribi leterojn : plej ofte sufiĉas poŝt- 
karto. Ni plezure enpresos ĉiujn informojn pri nia movaJo, sed 
kompreneble ni devos kelkfoje resumi, dar mankas al ni loko. Ni 
rekomendas al belpontoj la precizecon ; ili bonvolu indiki la daton 
de «iu fakto (parolado, kurso, k. t. p.), ia devenon de ĉiu informo. 
Por artikoloj en naciaj jurnaloj oni sendu al ni, se ne la jurnalon 
mem, almenaŭ £ian titolon kaj daton, la nornon de la urbo, kie ĝi 
aperas, kaj resuman enbavon de l arUkolo. Plue, kiani komitato or- 
ganizas nacian aŭ provincan koagreson aŭ eĉ feston iom gravan, 
estas konsilinde konigi al nia redakcio kiel eble plej frue la daton 
kaj programon de tiu okazontajo. Tiela reklamo ne estas vaoa por 
la sukceso. Senutile diri, ke ni poste danke ricevos iorn detalan ra- 
porton pri tinj manifestadoj de nia vivado. Ĉiuj korespondajoj deva 8 
alveni nntaŭ la 12 a kaj 27® de ĉiu monnto nl la adreso : « Esperan- 
tio », rue de la Bourse, 10, Genĉve, Svislando. 

KRONIKO 

Novaj grupoj kaj societoj. — En Fiirth (German.), pre- 
zidas S-ro Leu. G. E. 

En Petcrburcfo, grupo ĉc la ekonomia socicto « Laboro kaj 
kulturo ». — R. R. ' 

En Saint- Andre-de-Cubsac (Franc.), Esp. grupo dc la Nor- 
mala lcrncjo por instruistoj dc Gironde. — A. M. 

En Dorpat (Rus.), leĝa permeso estas atendata. — J. M. 

En Spa (Belg.), laŭ iniciato de S-ino Riske. 

En insulo Madeira (Portugal.), Centro esperantista stud- 
enta, prez. C. Fcrnandes. 

En Sserencs (Hungar.), 5 dec., grupcstrino, S-ino Vahl, estro 
I)-ro Kovacs. 

Novaj Kursoj. — En Honn (German.), de S-ro W. Daura. 
G. E. 

En Delmenhorst (Germ.), de S-ro Schmiedel. — G. E. 

En Elberfeld (German.), du kursoj komencigis; nova en Es- 
scn. 

En Tarragona (Hispan ), du kursoj. 

En Peterburgo, ĉe la ekonomia societo « Laboro kaj kul- 
turo ». — R. R. 

En Krajsnojarsk (Siberio), ĉe Ja gimnastika societo. — A. G. 

En Leono (Hispan.), dc S-ro E. Amor, ĉe Ia libera komerca 
lernejo. — E. A. 

En Toulon (Franc.), du ordinaraj kursoj. — A. F. 

En Dorpat (Rus.), de S-ro Rosenlierg, Del. en Revel, kun 50 
personoj. — J. M. 

En Bertin-Schceneberg, estas enkondukita Esp. instruado 
ĉe la popola lernejo. 

En Miinchen kaj Augsburg, paroladoj de S-ro Parrish. 

En Grcnoble { Franc.), kun la permeso de la unuagrada in- 
spcktoro S-ro Lajonchĉre, malfermiĝis kursoj en la konni- 
numaj lernejoj. En 4 Icrnejoj S-roj Bonnet, Rov, Vittallv in- 
struas 157 knabojn, cn 6 lernejoj S-ro Rov, S-inoj Blanc, Cha- 
vasse, Organde-Pilloi\, 149 knabinojn; 4 aliaj kursoj, farataj 
dc S-ro Bonnet, Roy kaj Bruvat, kunigas 69 lernantojn. — 
A. P. 

En Pennsgluania (Usono), P-ro Christen faris paroladan 
kurson ĉe la monaliinejo Merav; 80 lernantinoj. En la uni- 
versitato (Philadelphia) kurso de 100 lernantoj ; en la semi- 
nario St-Chas-Boromio, 200 lernantoj, en S\vathmore kolegio 
20 lernantoj. 

Kunvenoj kaj festoj. — En \Veimar, 9 dec., festo pro 
la 3-a datreveno de la fondo de Tgrupo. — G. E. 


En Lons-le-Saunier (Franc.), koncerto kun parolado de S-ro 
Bord. — S. C. 

En Firming (Franc.), 19 nov. festo kun parolado de S-ro 
Oruvieu.v ; bela ckspozicio nranĝita de S-ro Leval, Dcl. 

En Marseille, 26 nov., festeto kunigis reprczentantojn de 
la grupoj de la Provenca federacio. Pli ol 65 partopremm- 
toj. En la oftciala kunsido S-ro Rigoir, jircz. de la grupo en 
Marscille’ faris tre favoran paroladon pri U. E. A. kaj la In- 
ternacia organizo. Dum la festeno, leŬtenanto Mnrtin, el 
Nlce, ankaŭ priparolis la saman temon. Reletaj koneertoj 
kaj balo tinis tiun ĉarman feston, kiu estis vera sukceso por 
U. E. A. La lokaj Jurnaloj longe raportis pri ĝi. — A. F. 

En Sain t-Nicolas-l es-('.iteaax (Frnnc.), sub la dirckto de 
S-ro Ratouillet, Del., plensukcesa festo ; '100 ĉeestantoj. 

La gastotablo dc U. E. A. en Dresden okazos ĉiam la 3-an 
snbaton de 1’monato, Stadtcafĉ, je 8 h. 1 2. 

Paroladoj. — En Alenfon (Franc.), 19 nov. sukcesa parol- 
ado de S-ro C. Bourlet 

En Mannheim (German.), 7 dcc., de S-ro Istel, l)el., ĉc la 
komerci.sta unuiĝo ; detala raporto cn la ĉefa gozeto. 

En Tirnova (Bulgar.), 3 dec. paroladoj pri U. E. A. de 
S-ro Malĉev kaj Nenkov, Dcl, La grupo nprohns la ĝisnunan 
laboron de U. E. A. kaj proraesas hclpi la Del. 

En Toalon (Franc.), 3 dcc., de P-ro Dumas, ĉe In labora 
borso. — A. F. 

En Kienigsberg (German.), 1-2 dec., S-ro VVichcrl, |>arol- 
adis antaŭ 3-400 personoj, kun hclaj lumhildoj pri l.i Sepo. 
Poste, fama aktoro S-ro Krak, hrilc deklamls du Esp. pcc- 
ojn. S-ro Wichert ankaŭ paroladis en kvar danaj urboj. Tiu 
paroladvojaĝo dc nia bona propngandisto havis feliĉajn rc- 
zuitatojn. — J. S. 

En Sauannah (Usono), dc S-ro J.-B. Spiers, Del. en Rlch- 
mond. — E. O. 

En Beauvais (Franc ), de S-roj Demarcy, Blin kaj Mourlot- 

En Wien, de S-ro Sost, Del., pri praktika valoro de Esp. 
kaj U. E. A* * 

En Krrfeld, 2 dcc., <lc la Dcl. ĉc Ja Komiza societo. 

Paroladvojaĝo Privat. — Nia kunlahoranto komencis 
sian unuan paroladvojaĝon vizitante sudan Francujon kaj 
Itnlujon. Jen kelkaj notoj pri liaj paroladoj : 

Lgon. — Post favoraj artikoloj en ĉiuj gazetoj, precipe en 
la vespera « Salut Puhlic » (plena biograflo de la parolail- 
onto). S-ro Privat faris en Ia Esperantista Hejnio la 25 nov., 
du interesegajn paroladojn. Posttagmezc, jiedagogie, li pa- 
rolis al profcsiaj instruistoj kaj al instruanloj de Espcranto, 
kiuj ricevis valorajn konsilojn. Vespere, S-ro Prival faris en 
en Esp. paroladon pri litcraturo kaj pri organi/.o internacia. 
Li temis la vivecon de Esporanto, sin apogante sur tiu fakto, 
ke Esperanto estas precipe praktika, kaj nur dnnk’al U. E. A. 
Poste li kontraŭbatnlis nepravajn projektojn pri internncia 
organizo, montrante ke U. E. A. estaspretn kaj kapahla plenu- 
mi duohlan taskon, kiu estas intime ununura. Tiuj paroladoj 
estis plcj bonaj instruoj por ĉiuj; liaj parohuaniero, slilo, 
logiko estis admirataj de ĉiuj ĉeestantoj. ĉiuj societoj inVitu 
nun S-ron Privat. Jen konsilo de tiuj, kiuj aŭskultis Han 
unuan paroladon cn Iia nuna ĉirkaŭvojaĝo. Lu lokaj Jurnaioj 
publikigis poste bonajn raportojn. — E. P. 

Sainl-Etienne. -»■ La 23 nov., S-ro Privat faris bonega;* pa- 
roladon ĉe la grupo.La aplaŭdoj de multaj ĉeestantoj prnVis, 
ke la paroladisto ilin treege inferesis. — E. G. 

Annonag. — La 29 nov., S-ro Privat paroladis ĉe la urb- 
domo ; prezidis S-ro Mevzonnier, prez. de la komerca 
ĉambro. 
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l«u kekvantujii tagojn, S-ro Privat sukce.se paroladis en 
Vienne, fienova, Firenze, Homa , Bologna. 

Esperantiaj Regionaj Kunvenoj. — Hradfoni. — La 
regiona kunveno oka/.is !a 16 nov.; 3() personoj ĉeestis. La 
l>el. legis sian raporton, poste la komerca konsulo raportis 
pri sia llanko de la agudo. La raportoj estas unnanime aprr>- 
bilaj. Lii inenibroj interpuroladis pri lu loka kaj ĝcncrala 
agadoj de U. E. A. kaj precipc pritraktis la novajn fakujn 
usoeiojn, pri kiuj ili deziris pli preeizan informon ; oni alti- 
ris la atenton ul la Statuto de U. E. A.. laŭ kiu ĉiuj Esper- 
antianoj jam rajtas ricevi la servojn dc la asocio sen plua 
kotizujo rilate ul la Iri fakoj je kiuj apartaj asocioj estas sta- 
rigitaj. Hne, la kunveuo unuunime esprimis lu opinion, ke 
sc estas necese ricevi pli du mono por cbligi ke U. I>;. A , 
‘lonu la diversajn scrvojn a! siaj membroj, estus multc pli 
bone iometc pligrandigi la koinunan kotizaĵon, ol krei fa- 
knjn usociojn (1). 

Gcndve. ~ La regionu kunveno dc V. E. A, oka/is la 30 nov. 
Ĉur S-ro Stettler, gis nun Del., ne plu havas Ja tcmpon por 
plcnumi tiun tuskon, la kunveno clektis kiel anstataŭanton 
S-ron S. Sosnovski. Sekvis parolado dc S-ro Hodler pri la 
nuna stato de U. E. A. kaj ĝiaj scrvoj. 

Neiichnld. — Oka/.is la30 nov. S-ro Stroele, Del., raportis 
l*ri la progresoj dc U. K. A. kaj la diversaj dccidoj dc la 2-a 
kongreao. La rnpnrto estis akccptata kun daoko. 

ESPERANTO KAJ LA REGO DE ITALUJO 

Nin kunlaboranto Edmond Privat, kiu nun farus en Ita- 
Itijo sukcesan parolnd-vojagon pri Esperanto kaj U. E. A. 
Iiavis la privilcgion esti akceptata de lu Reĝo de Italujo 
dum sia restado en Romo la ll)-an dc decembro. La vizito 
d.iŭris duonhoroii. I.a refto, prenante graraatikon, pctis, ke 
S-ro Privat korektu lian elparoladon kaj lcgis multajn 
paĝojn de tcksto kaj vortaro. Li cstis trc intercsata pri 
I . E. A. kaj ĝia funkciado, kiun nia samideano dctule kla- 
rigis al 11, kaj kun plezuro eksciis, ke Internacia Kongreso 
‘le Esperanto okazos cn Genova. Li opinias. kt la ĉefa eeo de 
Ksperunto estas la simplcco kaj se nttr kvarono de la lcrne- 
J°J A in instruus, cstus « farita afero ... U dankis pro ia 
vizito kaj certigis, kc lin multe intcrcsis la tre plcnaj klari- 
goj. kiujn liveris al li nia paroladisto. 

TRA LA GAZETARO 


Lingim /niernacia (9 nov. 1911). 

Sub titolo Vnueco (Th. Cart) : 

« ...Ksperuotisto, diras la Bulonja Dcklaracio, eatas nomata ĉiu per- 
sono, kiu acias kaj uza» la lingvon Etiperanlo, tute egale j>or kiaj 
celoj li ĝin uzaa.Apartenado al ia aktiva societo esperantista, por 
Ciu Ksj.erantlsto eHtas rekomendind» sed ne deviga. Tiu difino res- 
pi>ndas du demaudojn. Elektive rezultas elĝi : l- e . ke, se la unueco 
cMtas devjga sur la liugvu Kampo,kie ĝi estas nepre uecesa, uur sur 
la liugva kampo ĝ. estaa deviga ; 2-e. ke. ĉar 1« apartenado al ia 
Mocieto estas nur rekomeudinda, organiza unueco, eĉ se ĝi eslas utila 
cn Jiversflj cirkoastancoj (kaj pri tio ncoiu dubas),ne estas devi ffa 
La sama gazeto plcnc rcpresis la paroladon de S-ro Hodler 
eu Antvcrpeno pri « 1« organizo dc 1« Esperantistaro kaj 

t* b. A. u. J 

La Revtio (Dec. 1912). 

Kl liabllado (C. Hourlet) : 

- ... Mi lion ripetas, la Esperaotistoj estas lernantoj, ne legantoj. 
Ksj tioestas gra>a domaĝo. U kaŭzo cetere estas facile klarigcbla • 
ĝ. estas la netmagebla akirfacileco dc nia lingvo. U trramatiko kaj 
a stu akso de Ksperanto estas tiel simplaj kaj logikaj, ke, tuj post 
kiam I. tiin ekkou.s, novebakita Esperantisto ima ff as. ke li Ln 
spertu, pn ota lingvo, kaj ĉioo scias. Tio estas grandega eraro ĉar 


(1) \ idu pri tio klarigon en la Esperanlia Parolejo. 


restas enprof undiĝi en la spiriton de la lingvo. Kaj por tio oni devas 
uzi la lingvon kaj antaŭ ĉio mullon legi. Kiel tre trafe aserlis, en 
sia elokventa parolado, nia samideano Privat, lingvo ne konsistas el 
vorloj, sed el frazoj, el esprimilaj ideoj. Vivanta lingvo jam de sia 
naskiĝo, ĉar per pacienca ellaborado ĝia patro donis al ĝi tuj la 
vivon, Ksperantohavassian propran spiriton, sian memstaran elegan- 
tecon, kiun oni povas elkooi nur per longa uzado... » 

Hclga Esperantisto (Nov. 1911). 

Pro troa hiboro, S-ro A. Van der Biest-AndelbofT, prczi- 
danto de la Scpa, forlasas Ia redaktestrecon. Dnm tri jaroj 
li prezidis la Belgan Ligon kaj tra grandaj tnalfacilaĵoj kon- 
dukis ĝin al fina bonstato. La redakcio estos prizorgata dc 
de S-ro Van Schoor. 

O/iciala Gazeto (9 nov. 1911). 

Tiu N-o. cnhavas raporton pri la divcrsaj fakaj kunvenoj 
okazintaj dum la Antverpenu kongreso. 

Lc Monde Esperantiste (Nov. 1911). 

Sub titolo « Kiel nin organizi » ( L. Lamaut) : 

« ... 1’ersone, mi opinias, ke la por-esperanta propagando ne bezonas 
csti internacie organizita. 6i estas ĉefe loka, regiona, nncia afero. 
Loka grupo influas la Iokajn estrarojn.konsilaniojn, deputatojn, k, c. 
Regiouaj federacioj, kiuj en Francujo, respondas nenian admiuislran 
teritorion, estas jam malpli ulilaj. Naciaj socieioj povas influi la 
re«istarojn kaj per diversaj manieroj helpi al nia afero. Ili respondas 
teritoriau, uacian adminittrajon. Sed al kio respondas internacia 
poresperanta organizaju ? al ncoio ». 

La satua gazeto rezumasjene sian opinion pri la organiza 
demando : 

1-e. Ne pagi la kotizajon al Centra Oficejo ; 2-e. Postuli tamen la 
voĉdonrajlon en la venontaj kongresoj ; 

•3-e. Alprenigi en la tagordon de la kongresoj ĉiun proponon de 
grupo aŭ de arelo da delegitoj (10 ĝis 20) ; 4-e. Ne permesi, ke la 
kongreso alprenu decidojn, sed nur deziresprimojn submetotajn al 
la posta sankciado de ĉiuj grupoj ; 5-e. Forigi la Oficialecon de 
a (.enlra Oficejo ; 6-e. Ne kateni, per alia kreo, la liberecon de 
Lmgvn Komilato kaj de ĝia akademio ; 7-e. P»*rmesi, ke la Akade- 

mio ricevu monon ; S-e. Malebligi la oficialan starigou de ĉiu alia 
organiznjo ». 

.'. Vanubo (Aŭg.-Sept. 1911). 

K1 raporto pri la Sepa : 

« ...Ekparoli pri la kunsidoj de la kongreso, mi preskaŭ ne kuraĝas 
ĉar, kiel mi diris koinence, estis neeble al mi ĉion kompreni. Ekpa- 
rob pn nialjustajoj okazintaj dum la kunsidoj mi ne volas. Sed lio, 
kion mi klare vidb kaj komprenis dumtiaj kunsidoj, konvinkis min 
ke mullaj samideanoj ne tro jusle agas, kaj ne lojalaj ili estas... ». 

. . Germana Esperanto-Gazelo (d6c. 1911). 

Pri t,llm °nda organizado de la Esperantistoj 

(b* otarcK) i 

«« .. La csperanta movado en la nuna tempo vere estas granda 
movado, kaj ĝt tial postulas urge novan organizadon, t. c. 

lau ima opimo - demokratan organizadon. Super la 
divcrsaj naciaj organizoj devas esti konstruata granda 
kupolo, sub kiu ĉiu. nacia branĉo povas Iogi... ». 

Ll la sama. Libereco kaj organirado (H. Mangclŝdorf) • 

tis n k' "icnstara, sendepcnda restu la tuta mondo de Esperan- 
tismo. Koinuna tdeabsmo vokas nin en niajn batalionoin k-,i 

L°z.m a rr r , 'H stera d " i2 " s,,r ni ” s,andardo = „„ r 

k.u konas kaj aprobas ĝin ; sed mondiingvisto, kiu preferas kai 
dctlrr ES[ " ranliS,ar ° ,n,mnnd ‘> - - % eslas apXt 

b .abn. J^ cL " "'T" P ° VaS “ li dev « a PT e ' "i»j ku„- 

oataLantoj. Nek .a asocio, bgo aŭ kongreso, „ck i? Ka zeto „ek ia 

tszzzrr r em cs,as 

7 °7 alan al ' a al,a mter ‘isriIo inter Eaperamiatoj ». 

ooV, ‘r. Es ^ ran,0 -«““'<l"ngen cataa la nomo de la 

' 7 1 ofic.aia °rgan° de Bavara Esperanto-I.igo. 

. . »C« dc hnrucistoj ĉesas aperi p r0 ne suflea sulfteno 
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» • ksperanla Gazeto (Aj). 115, Guadalajara, Meksiko) rea- 
peris. 

La Vie Sporlive (Toulon, Franc.) 5 dec. Longa artikolo 
Pri la jara festo de la grupo de Marseille 13. 

, . Le Litloral, 6 dec.. le Petit Proven^al, 6 dec., notoj pri 
la festo en Marseille. C. C. 

11 Piccolo della Sera (Trieste), 25 nov. aperigas longan 
artikolon de S-ro Ipavitz, dcl. Gorizio, pri la prczentado de 
Kaatje en Antverpeno. 

Hepublique dc VOise (Beauvais, Franc.) 20 nov., 



UNI7ERSALA ESPEKANTO-ASOCIO 


OFICIALA INFORMILO 
Oficiala Jarlibro. 

Krom la kutimaj adresaroj kaj Esperantiaj informoj, 
/orge kontrolitaj kaj kompletigitaj, la Jarlibro de 1!>12 en- 
havos kalendaron, utilajn informojn pri internaciaj poŝtaj 
kaj monaj afcroj, tabelon de la memorindaj datoj el la 
historio de Esperanto kaj U. E. A. kaj klarigojn pri la no- 
vaj fak-asocioj. Plie, la Esperantistaj organizajoj, aligintaj 
kiel Esperantiaj Asocioj aŭ Entrcprcnoj, estas ordigitaj laŭ 
pli praktika maniero. 

Kicl gi estos, la Jarlibro formos volumon da ĉirkaŭ 1H0 
pagoj, kiu jam per si mem plene kompensas la modestan 
kotizajon da 50 sd., kiun U. E. A. postulas de siaj membroj. 
( La dissendo de la Jarlibro komcncos en januaro. 

Ni rememorigas, ke dum la jaro aperos du aldonoj, kiuj 
estas sendeblaj ĉiu kontraŭ 10 sd. (de nun mendeblaj). La 
subtenantaj membroj ilin ricevos senpage. 

Gvidfolioj. 

Laŭ diversaj demandoj, ni ĉi-sube starigis la liston de la 
regionoj posedantaj gvidfolion : 

Ansbach, Avignon, Barnien, Bath, Beaune, Bcrlin, Bor- 
deaux, Breslaŭ, Calais, Cargagente, Cartagena, Cordoba, 
Cromer , Davos, Dijon, Douai, Dresden, Dŭsseldorf, Gibral- 
tar, s’Gravenhage, Grenoblc, Ilannover. Kiel, Kcenigsberg, 
Kopenhago. Krefeld, La Rochelle, Lausanne, Le Creusot, Le 
Havrc, Leipzig, Le Mans, Limoges, Le Locle, Louhans, Lvon, 
Marseille, Morges, Moskvo, Moulins, Mŭnchen, Nancv, 
Odessa, Plevcn, Poitiers, Pont-de-Vaux, Porsmouth, Proŝte- 
jov, Rostok, Roznov p. R., San Sebastian, Saratov, Sofia, 
Stokhlm, Tiflis, I ours, \\ orms-am-Rhein, Varsovio, Vi.ŝnij- 
Voloĉok, Vladivostok, Worms. 

La Gvidfolioj de la jenaj regionoj estas elĉerpitaj : Aaehen, 
Bromberg, Bruselo, Dresden. Ĝenevo, Ihĉrcs, Kostroma, 
Odessa, Rostock, San Sebastian, Sens. 

Ln januaro aperos Ia gvidfolioj de Bamberg, Genevo 
(II 8 eldono), St. Petcrburgo. 

Universitataj gvidfolioj ekzistas en Dijon, Grenoble, Inns- 
bruck, Nancy. 

Ni rememorigas, ke ni vendas plenan kolekton de gvid- 
folioj po 50 sd. 

La grupoj aŭ personoj, kiuj deziras eldoni gvidfolion, estas 
tre petataj skribi al ni por peti taŭgan specimcnon, antaŭ ol 
prepari la manuskripton, ĉar tre ofte la alsenditaj manus- 
kriptoj ne estas verkataj konforme al la ĝenerala modelo. 
f iu i imarko taŭgas eĉ por la gvidfolioj presataj ne de 
U. E. A. mem. 

Etato de la Esperantianoj 

Je la 10 Decembro estas enkasigitaj de la Ccntra Kaso de 
U. E. A. 2.290 kotizajoj por 1912. (Antaŭa monato 1.052). 

Lastan monaton la jenaj regionoj atingis pli ol 20 mem- 
brojn : Beaune, L iordeaux , Bradford, Crefeld, Dresden, Du- 


enhavas detalan raporton de parolado de S-ro Blin pri U. 
E. A. kaj. Esp. 

liheinisch- \\ cstfalische Zeitung. 5. 24 nov. «Esp. kaj la 
nacia sento » bonega respondo de S-ro F. Pillath, Del., al 
artikolo kontraŭ Esp. 

V En lEto * le Bleue. nov. artikolo favorc aludanta Esp. A. B. 

, , I Diritti della Scuola (Romo), 2G nov.. favora artikolo de 
S-ro Santi Severi. 

. . A eac Augsburger Zeitung, S dec., raporto pri sukces- 
picna parolado de S-ro Parrish. 



blin, Gefle, S Gravenhage, Moskvo, Nancy, Portsmouth, Rot- 
terdam, San Sebastian kuj Troges : Pli o! 50. Paris. 

Fakaj raenibroj : 

Interŝanĝa Fako : 91 ; Laborista Fako : 20 ; Virina Fako : 37. 

Statistiko. 

Jen la movado de la korespondajoj ĉe la C. O. de U. E. A. 
dum la monato Novembro : 

Ricevitaj : Maodatoj ; l orsenditaj : 

L358 ‘245 1«.% 

1 uta sumo : 3 494 (sen la jarlibroj). Antaŭa monato : 3.065. 
Antaŭa jaro (satna monato) : 3.145. 

Konleltiro de U. E. A. de Oklobro 1911 

Debito Sm. Kredito Sm . 

Ltipaffo 20.60 Kremdnj mnrkoj 12.78 

Oficejo &• Kore-spondad . 170.68 Venditnjoj . . . ; 8Q.\/i 

SAlnjroj 170.(K) Diversnj Kontoj 24.12 

Oiversajoj 2.«0 Saldo....... 200.54 


;3tw.Hs 


363.88 


Konteltiro de U. E. A. de Novembro 1911. 

Debito Sm. Krcdilo Sm. 

Oficejo kaj Materinlo... 42.18 Kotizajoj 752.04 

Snlnjroj 132/)0 Subtcuautoj 132.52 

Korespondndo 10-4 00 Aprobaoloj 5.50 

Presajoj . f 50.24 Dumvivnj Membroj . . . . 10.00 

Diversaj kontoj 1.48 EHperantinj Entreprt noj. 371.92 

Saldo 1.057.51 Anoncoj eu Jnrlibro.. 141.52 

Sumo L448 36 lKekhm, 'i 9crvf *j 32.86 

Sumo 1.440.86 

Fakaj Kotizajoj. 

D ' l>il0 _ _ Kr«Jilo Sm. 

50 55 Inter.ŝnnĝn Fnko 35.75 

Sumo "jp .55 Enljoriatn — 9>66 

virion - 14.14 


Snido. 


c , . , . , . Slimo 50.55 

Subtenantaj membroj (2-a listo) : 

48. V. Nejinskij (Pelerburgo) ; 49. A U. ffanicn (•Kot.en- 

f Y arn " (Widnes >! 51 • Nurris Lc, 

(\\ idncs) ; ; >2. I. A. Busujcu (Moskvo) ; 53. A . liichardion 
(Bruselo) ; ,rl. A. Rodionou (Baku) ; 55. IV. IV. Ĉurocnter 
(Escondido) ; 56. Jolm 1. [iolmes (Bradford) ; 57. Chas-Botl 
(Norlhumbd) ; 58. St. Jordano/T ( Plevcn) ; 59. B. Arrc (Lin- 
ko-ping) ; 60. Laarai (Paris); 61. An. Vlccia (Moron) ; 62. 
L. Ponccl (Lyon) ; ; 6S h. Marr.quelle (Nancy); 64. A. Grineou 
(Staroccrkask) ; 6 >. L. Chardonet (Laval) ; 66. ./. Zundaren 
(Mcdemora) ; 67 ’ G Lewi a (Liverpool) ; 68. An. Lnchcad 
(Hahfax) , *».). Af. Alexandrov (Moskvo) ; 70. M . Bulodkin 
(Moskvo) ; 71. K. Ŝidtovskij (Moskvo) ; 72. A. Ŝarapova 
(Moskvo) ; 73. Grupo Esperantisla (Lvon) ; 74. S. II lieaton- 
Pudolph (s’Gravenhag) ; 75. /. F. Dinslage (London) • 76 
B. Roberlson (London) ; 77. W. Pitt. (Bath) ; 78. L. Lamant 

(Limoges) ; 79. C. Schenk (Rolle) ; 80. C. Vellozo (Rio de Ja- 
neiro). 

AI ĉiuj ni sendas koran dankon pro la helpo, kiun ili tiel 
alportas al nia Asocio. L\ I)mn« T oHo. 
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Novaj Del. Vicdel. au Subdel. 

Nomoj •peroolaj en la Oficiala JarKbro l!>12 : 

Doltom (AorIuĵo, l.ancHsbire). — VD. : Joeeph Mlfler, Ekiuidmi- 
oialranto, 31 Mellor Grave, SmitbiMa. 

Chakihm (Francujo, Eure-et-Loire). — D. : J. Souaeav, 13, rue 
«iu Petii-BeauTaiii. 

(iKsvvt. (Sviflujn). — D. : Sarnuel Sosoovski, atudento, 5, rue 
Maurice Schifl. — VD. : Edmond Caburet, oĥeiato, rue de PEcole- 
de-.Medecine. 

IIiitACLio (Crekujo). — D. : Jobano Serkedakis, direktoro dc 
« Kriti » (rrstarigiUi). 

IftiMAVATPiaftraLA (Islando). — I). : Hjorn I». Bloodat, komerca 
komizo, Tungii a VatnMoeai. 

Lonoon (Augiujo). — SD. : W. G. Harrison, librovendialo kaj 
loka poAtoĥcejo, 61, Lovvrr Qaptoo Road. 

Kn asnojakhk (Ruaujo, Silierio). — D. : Anaiol Grigoriev, Guber- 
nia Akciza Oficejo. — VD. : S-ino N. J. Afauaaiev, BolAekaĉaokaja 
ul d. Hikovnj. (reata'igila). 

Savannah (Uaono, Grorgia). — VI). : F-ino IJelen \Vhatk 7 , E. 
Harria Strrel. 

Srn vhtopolo (Rusujo, Taurien). — D. : J. N. Tasovskij, .Malaja 
oficevnkaja dom. N' 17 kv. 8 . 

fomtoMHm (Anglujo, Vork»Wre). — D. : \\ illiam Slimsfield, 
Rnlma Ruildings, Cornholme. 

Wkimah ((icrmaiiujo, S. W. E.). — D. : laiise Froberz, Wil- 
hdvmnllee i7 I. 

HAmr.v (Hungarujo, Saroa). — I). : D-ro Vilmes Aŭaterliu, 
kuraciato, uoiverit. immtanto. 

Hlv.ak amaniiO (Kolombio, Snnlflnder). — I). : Tuan F. Sarmicnto, 
fibriilo. — - VI). ; Adolfo llarker Mutio, koinerciHto. 

Cavallo (Alftcrio, Konstantino). — I). : F-ino Adriennc Ripperl, 
iMtnfitilino. 

Coli-ah A Niiiift (Skotlando, Korfar). — 1). Neil I.nmont. 

Kuvy (Francujo, Aubc). — SD. : Dosoon, iutruisto. 

Juiz db Foha (Rrazilujo, Mituis Geraes). D. : D-ro Paulino 
Handeirn, r. Dirrita 79. 

Kkakslev (Aniflujo, l.nncafthire). — SI). : AlJiert Triffit, admi- 
■tatraolo, 131, Rolton Road, KchinIcv nenr Rolton. 

Ekono (Ilispauujo, Leoo). — I). : Emilio Amor, Raao, 1-2». 

Llmignv ( l‘ rnnnijo, Aube). — I). : Huriot, lcrnejeBtro. 

Mokon (Hispanujo, Srvilia). — SD. : Antonio Vlecia, komisiisto, 
atrato Catiovas de Caslillo. 

Phovimnck (Usŭuo, Rhode Island). — D. : Ilenrv S. Reynolda. 

RicTciiirz\ (Rumiĵo, Minsk). — D. : Nicolaj Aleknandrivi Mnuhio. 

Rimini (Italujo, lldogna). — SD. : Modesta Carolfi, Mooalio, Le 
GrMie. 

Romili t-si k-Skink (Frnncnjo, Auhe). — 1). : Spinnor, Depone- 
jestro dr la Ferv. Komp. 

Rohhcmacu (Svisujo, St. (iallcn). — D. Olto llaller. 

Santa Anna ih> Pihacktinua (Rrazilujo, Minns (icraes). D. : 

D-ro Cactana A. Coutiubo. 

Socriuvmr (Amflujo, Lnncashire). — D. George W. kldoD, -* 6 , 
Kent Uoml, Rirkdale. SouthporC 

ViLMmfcve (Francujo, Aube). — SD. : Rousaelet, Distriktrstro 
de la Ferv, Komp., 21, Hue de la Rcpuldŭpic. 

Wi 1 iikhnsk a (Aoglujo, Vorkshire). — D. : Artur J. Torner, fervojo 
otvMsto, • (nimerock », Lee Avenue. 

dango). 

Bologna (ltalujo). — VD. : S-ro Ubalda Masi, notario, Aaseli. 
Hhombmvg (Germanujo, Posen). — I). : Eduard Szvruanovski, 
supera sekretario, Werderstr. 2J3. — \ D. : D-ro M. Ivandt, sin- 
diko, Ncuer Marku 8 . 

Buhnlev (Anglujo, Lancashire). — D. : Arthur \Vhilham, 20, 
Horuley Str. — VD. : Uerl>ert llardaker, Maihevvs Slr. 

Contancks (Fraucujo, Manche). — VD. : G. IGtault, 12, R. 
Fouotainc Jouau. 

Paris (Francujo, Seine). — SD. : Marcd (ieaerzaont, arhitekto 
K. D. B., 71, Rue Moage, 
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(Had) Rlk.ukmiall (Gcriuanujo, Havarujo). — \’D. : Francis Six, 
bankoficisto, Kurfuerstenstr. 3. 


6BAVA DON ACO POR ESPERANTO 

La 12-an de decembro, ĉe la kutima nmnata vespcrmanĝo 
de la Pariza Esperunlista Grupo, sttb la prezido de S-ro Rol- 
let dc 1'lsle, antaŭ grava Oeestantaro, inter kinj l)-ro Sena- 
tano Revmond, deputado Breton, GloBailloud, grafo Monte- 
bcllo, S-roj Archdeacon Daniel Bertlielot, Farman, Lefevre, 
k. a., S-m Micheiin la fama franca industriisto, anoncis, ke 
li donacos sumon da 8.000 Sm. (20.000 frankoj) por krei pre- 
miojn al la junuloj de la francaj lernejoj, kiuj lernos Espe- 
ranton. Granda entuziasmo sekvis tiun deklaron. Senatano 
Heymond kaj S-ro Arehdeacon dankis S-ron Michelin pro 
lia malavara donaco kaj la poteuca lielpo, kiun li tiel alpor- 
tas al Esperanto. 

Kiu imitos ? 


ORGANIZA DENAN00 


Ni ntcntiiraH nian legnntaron pri h ĉi-suha tre grava raporlo de 
U Prczidnnto de la Burgooja Federacioal la SubkomisionoporGene- 
rnia Organizajo. Ooi rimarknu, ke ire «raoda plimulto de la (friipoj, 
regulc koosultitaj, plene aprobis la ideoju elmrtilajn ĉi tie kaj kon- 
krctigitajn de la projekto de U. E. A. 


Raporto </e la Prczidanlo de la liurgonja Esperantista Fede - 

racio al la subkomisiono pri ĝenerala organizajo. 

* 

Ttij posl la ricevo de la cirkulero de la Komisiono por Ge- 
nerala Organizo dntumita de la 20« de septembro 1911, ni 
scndis, al la grupoj de nia Fedcracio, cirkulcrou (n° 6«) 
ptiblikigitan en Lc Joarnul du Creiuot de la 19« dc oktobro 
1911, en kiu ni klarigis nian pcrsonan opinion pri h» de- 
inarnlo kaj pctis, kc lsi grupoj bonvolu konigi al ni, kion ili 
pensas pri tiu afero. 

Por plisimpligi !a laboron, ni resumis la postutojn en kvar 
dcmaudoj, kiujn ni studos unu post la alia. Ni devas tliri de 
nun, ke nia federacio cnbavas uune 21 grupojn kalkulan- 
tajn ĝustc 1.481 membrojn. E1 tiuj giiipoj 18, rcprezentantaj 
1.39T> mcmbrojiL, ĝis nuu respondis. Post la teksto de ĉiu el 
la demamioj faritaj al grupoj, ni douos la rcspondojn 
faritajn. 

• • 

1° Dcmando. — L‘u vi aprobas por la ( )cnerata Organizo 
tle r Espcranlistaro la principon de malulla opa kolizaĵo kiun 
la grtipoj devos pagi por tiuj siaj membroj ? 

l)u grupoj knlkulantaj cntnte 122 membrojn respondis jes 
ni akceptus pagi 0 fr. 2."> por ĉiu membro. 

Unu grupo da 60 membroj respondis jes ni akceptus pagi 
opan kotizon sed ne pli ol 0 fr. 03 por ĉiu membro. 

Unu grupo kalkulanta 20 membrojn ne montris sian 
opinion. 

La li aliaj grupoj enhaoanlaj 1193 membrojti respondts : ni 
nmlaprobas la principon de opa kotizajo. 

2<> Dcmando. — Ĉu vi pli ŝatas la individuan kotizon pagi - 
tan nur iaUvole , kaj lule sendependan de la kotizo dc ha 
grnpo ? 

Kvar grupoj enhavantaj 192 membroju respondis ne. 

Unu grupo da 20 menibroj ne esprimis opinion. 

La dek-tri aliaj, kalkulantaj 1.1&3 membrojn uprobis la prin- 
cipon de individua kotizo. 

3* Demando. — ĉa m pensas , ke estas dezirinde, ke la komi - 
siono { starigita de ia VJl * kongreso ) akceptu almenaŭ principe 
la projekton de kunfnndo de V. E. A. kun ia Ccntra Ofieejo ? 
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Unu grupo da 20 membroj ne esprimis opinion. 

Kvar grupoj enhavantaj 83 membrojn respondis tie kaj tri 
el ili aldonis, kc ili timas, ke tio malhclpu la disvolviĝon de 
U. E. A. 

La 13 aliaj kalknlantaj 129? membrojn aprobis la principon 
de kunfando , ĉar du inteimaciaj organizaĵoj ne povos pros- 
peri samtempe. Sed preskaŭ ĉiuj aldonis al siaj respondoj 
la deziresprimon, ke en tiu ĉi kunfando , V. E. A. nc devoa 
esti malpligrandigita. 

'i* Demando. — Ĉn vi pensas ke ftor la vnonta kongreso la 
elekto dr la delegitoj devas esti farata de ĉiu membro de la ' 
grupoj. Tio estas, ke oni prokrastu la aplikon de la kotizajo | 
pagata al la Crntra Oficejo ? 

Tri grupoj (12.3 raembroj)ne esprimis opinion. 

Unu sola grupo da 112 membroj respondis : ne. 

La 14 aliaj , kalkulantaj enlute 1 .210 membrojn voĉdonis por 
ke la pago de la kolizaĵo estn prokraslita ĝis post la VIII » 
Kongreso. 

• I 

Mi ne bezonas insisti por montri la grovecon de tiu kon- 
sulto. (ii ne donas la opinion de unu sola persono aŭ eĉ dc 
unu grupo, sed la opinion de Federacio enhavanta suflĉe 
grandan nombron da grupoj por ke tiu opinio havu grandan 
valoron, tiom pli ke la gnipoj povis studi la deniandojn tute 
trankvile for de la bruo kaj eĉ konfuzeco, kiu preskaŭ 
dcvige regas dum kongresa kunsido. 

Por ĉiu demando la voĉoj grupi gis tiamaniere, ke oni 
trovis ĉiam almcnaŭ 1.193 samopinantajn voĉojn. « 
plimulto estas des pli atentmda, ke la kontraŭuloj neniam 
superis 192. 

Finc estas interese noti, ke el 1.481 membroj enskribitaj 
en la Federacio, la voĉdonoj repre/.entas 1.395. Nur 1/17° ne 
voĉdonis. 

Ni estas konvinkitaj, ke ia maniero. laŭ kiu ni konsultis 
niajn grupojn, estas la verc bona por koni guste la opinion 
de la esperantistaro kaj ni l*cdaŭras, ke ne ĉiu preridanto de 
Fedcracio aŭ de nacia societo faris la samon sur la teri- 
torio de sia societo. 

La Prezidanto de la F. F. G. B. ; 

I’. Dkjkas. 

# 

En la bsta N-o de Gennana Esperanlistoaperi » boneira artikolo 
de D-ro K. E. \Veiss pri Ut Ori;aniza dern»odo. Pro gia inlerrso ni 
ĝin reprcaas ĉi-sube : 

Sc internacia organizado dc la esperantistaro estas urgc 
nccesa, la demando estas : kiu estas la lina eelo dc la Kspe- 
rantismo? ĉu estas nur helplingva movado ? Tiam la sola 
celo cstus la gencrala enkonduko dc Espcranto, kaj post la 
tutlanda kaj tutmonda enkonduko de la helplingvo plua 
organizado kaj propagaudo ne plu estus bczona, ĉar la celo 
estus atingita. Se tio estus vera, poresperanta propagando 
estus necesa. ĉar tia propagando nepre povas esti nur faka 
kaj nacia, por la solvo de la heiplingva problemo, intcrnacia 
organizado dc la csperantistaro ne estus necesa, aŭ almenaŭ 
nur pro la evoluado kaj la pureco de la lingvo mem — 
motivo, kiu por la propagando ne estas tro esenca. 

Sed la signifo de la Esperantismo ne estas elĉerpita je la 
celo de la generala enkonduko dc Esperanto kiel helplingvo. 
Laŭ mia opinio estas la plej granda merito de U. E. A., unua- 
foje esti realiginta la grandan horaaman penson de nia Maj- 
stro, el kiu naskiĝis nia lingvo nŭr kiel ilo por efektivigi 
« la belan sonĝon de 1’homaro ». Se iani la celo de la nura 
poresperanta propagando estus realiginta per ĝenerala en- 
konduko de Esperanto kiel la dua lingvo por ĉiu, tiam nur 
la laboro por la celo de la vera Esperantisnio en grandega 
mezuro komenciĝus, nur tiam la benoj dc tiu bonfaro al la 
mondo sin montrus eĉ al la kritikemuloj — ■ la benoj, kiujn 
la Majstro raem por ĉiam autaŭdiris en nia Liga Kanto, klare 
montrante la idealajn celojn, kiuj kreis Esperanton. Kaj tiu 


raovado, la peresperanta, cclanta plifaciligi kaj plihonigi 
la homajn interrilatojn, veki spite la naciaj kaj rasaj difercn- 
t-oj la senton por la granda homa familio — la penso, kics 
efektivigo per Esperanto gnrantias eternecon al la nomo 
Zamenhof — estas esencc internacia kaj bczonns Internacian 
organizadon — sed ne novan organizajon, ĉar ĝi jani cstas 
intei\iacie organizata per U. E A., kiu havas la sperton 
de trijara penplena, sed efika laborado. 

Do la ĉefa parto de la Esperantisnro estns ne la porespe- 
ranta, scd la j>erespernnta propairando. La poresperanta 
propagando estos nur ilo, la peresperantn la celo. Plue, la 
pcresperaota movado, t. e. la prnktika laborado farnta dc 
U. E A., kaj laŭ ties principoj, estas ankaŭ la plej elika 
poresperanta propagnndo, ĉar ĝi klnrigas nl la neesperantis- 
toj — kiujn plejmubfoje la porcspcrantn propagnndo tutc ne 
atingas aŭ almenaŭ nc konvinkas — la utilccon kaj necese- 
con de Esperanto, kaj kc ĝi estas lingvo vivanta, uzota 
nc nur en ia pliimdpli proksima ostontcco, scd jam uuntempe 
uzebln kaj uzata ĉiam kun riĉa ideala kaj rcala profito. 

Sed anknŭ por ĉiu esperantisto la peresperanta movado 
estas la esenco de rEsperantismo. Sc iu estas kapabla uzi 
: nian lingvon, li estas konvinkita pri ĝia uzcblcco kaj nece- 
j seco. Tial tedas lin la ĉiama pritrakindo dc porespcrantaj 
dcmandoj en la grupo, kaj la nuna laborado por la propa- 
ganrfo, kin eblc al aliaj donas profiton, scd nc helpas lin 
mem uzi la lernitan lingvon kaj mem ĉerpi Ia dolĉajn 
fruktojn de la samlmgveca frateco. Kion li bezonas, cstas la 
efektiva uzo dc la lingvo ; kio Iln fortigas cn la daŭra pores- 
peranta batalado, cstas la « nova sento », kc skribe kaj 
persone por li ne plu ckzistas Ia naciaj bariloj, kc li, per 
Esperanto, estas Satata ano kaj kunlahornnto de tutmondn 
frateco. Tia praktika laboro peresperantn cstns Tn tasko de 
U. E. A. 

Resume : 

1) La plej grava parto de la Hsperantismo estas ne la por- 
espcranta, sed la peresperanta movado ; 

2) La peresperanta movado p!i urĝe ol la poresperantn 
bcfeonas internacian organizajon, ĉar ĝi estas cscnce inter- 
nacia ; 

3) Tiun organizajon ĝi jam havas, nome U. E. A., kin jam 
faris trijaran plej cfikan laboradon, kaj jam nun organizigis 
en si la plimulton de la « praktikaj » esp<*rantistoj ; 

4) Se internacia organizadn de la tuta csperantistnro por 
la tutajo de ia celoj de la Es|>erantismo estas bezona, estas 
dezirinde, ĉefe ankaŭ pro monaj vidpunktoj, kc unu, ne du 
organizajoj kreiĝu. 

5) La malpli grava, malpli internacia movado devas alcen- 
triĝi al la pli intcrnacia, la kreinda al )a kreita, la porespe- 
rama al la peresperantn, kiu estas la esenco de Esperan- 
tismo. 

Tial : La organizajo de ia tuta esperantistaro devas esti 
U. E. A., en iom pli larĝigita formo tiel, kc krom la nuna U. 
E. A. t ankaŭ la Akadcmio, la I.ingva Komitato, In Kongrcso 
k. t. p. fariĝn « oficiataj » organoj de la internacia espcran- 
tistaro kiei partoj (fakoj) de la intemacra organizajo de la 
Esperantismo, ncme U. E. A. 

D-ro Karl E. Wnn, 
(ScMm.-Gmiind.) 

€ # 

La irrtrpo « B«*7i<*rs*»-Stelo » voĉdoois la jenao decidon : 

Konsiderante, ke nun ckzistas kelke da mcmstaruj organi- 
zoj esperantistaj, nome : la Centra Oficejo, la Lfngva Kotni- 
tato, le Konstanta Komitato por Kongresoj, la Ffnanca Kon- 
siiantaro, la U. E. A., k. t. p. 

Konsiderante, ke estas nepre neccse, ke kvankam vivan- 
laj laŭ sia propra vfvo, tiuj divcrsaj organizoj — ĉti poresjte- 
rantaj kiel la unuaj, ĉu percsperantai kicl U. E. A. — estu 
kunligitaj intimc per satna ĝcnerala esperanta asocio ; ĉar 
ambaŭ konkurencaj estus mortiga al Esperanlismo ; 
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Konsiderantc, ke la projekto jam prezentita de U. E. A., 
povas taŭgi por serioza bazo aJ la bezonata Kunligo ; 

Konaidcrante, ke simila organizajo estas jain uzita de nun 
ekzistantaj privataj asocioj (ekzemple framasonaro), kie ĝi 
donis bonegajn rezultatojn ; 

Petas ; 

Ke interkonscnlo efektiviĝu inter Ja Esperantistoj antaŭ la 
oka kongrcso en Krakovo, por difini, kaj tie prezenti, pro- 
Jekton de organizaĵo, akceptindan, knj taŭgan por erekti- 
vig. untiecon de ĉiuj, pcr Oftciala ĝenerala organizajo. 

(Stibskribis ; Thibayrcnc, sekretario). 


Esperantia Parolejt 


> 


Pri fakaj Asocioj 

U deziresprimo dr I» Enperantia kunveno de Bradford (Vidu en 
ICaperantlaj regionaj kunvenoj) pri f„kaj asocioj de U. E. A. ne- 
ceaigHs malloogan klttrigon. U kreo de tiuj fakaj sekcioj ŝanĝaa 
abaolute nenion en la faklo, ke ĉiuj Eaper.mianoj cjias uzi ĉiujn 
s**rvojn aranĝilajn de U. K. A., inlerAanĝe de M. membra kotizaĵo. 

<»i plie ne celaa havigi «pecialajn monrimedojn al U. E. A., ĉar la 
fakoj ealaa Hnance memalaraj. 

Tiuj fakaj aekcioj cclas nur tfrupiffi aamfakanojn por defendo de 
lliaj fakaj interesoj inlerne dc U. E. A., por plifaciligi iliajn inter. 
rilalojn, ebligi nl ili doni kolektivan opinion pri la plej taŭga 
arnnĝo de tiuj nervoj, kiuj speciale koncern.s ili.n fakon. Por 
faciligi la rcaligon de tiu programo, ĉi.i fako eldonos por siaj mem- 
broj specinlnn Rullenon. Ln atnrigo de fnknj ackcioj .ŝnnĝas do 
nenion en ln maniero, laŭ kiu ĉiu KMpernntiano rujtna uzi niajo 
servojn ; ĝi nur ebligaa la kunluboradou de la kompeten.nj fakuloj 
por la organizo de tiuj servoj. 

Ea Dll\KKTOnO DE U. E. A. 

ŝ 

Paroladvojaĝo Parrish 

Kun granda ĝ..o mi legia en N* 111 de Espcranto la vere intere- 

ann «rt.kolon de S-ro Mahn, Del. de U. E. A. pri la Hrealaŭ-a 
parolado de S-ro Parriah. 

De tiam S-r» Parriah vizitia ankaŭ Kolozavaron (Hungarujo) kaj 
calante um, el la nranĝinioj de lia «'i tien parolado, pri lio mi povoa 
rakontl cblc niikfui krlknjn iotcrcsiijojn. 

Ln paroladon ui antoĝi» sub la patronado de la loka komerca 
ĉumbro, lu 3-an de Novembro, en la univeraitata feslhalo Por tiu 
ucelooipoAtc diasendis pli ot 1..Ĵ00 prcaitajn iovitilojn disdonigL 
proka.munc 1.000 Hugfolietojn kaj afiAigi. 200 fr.pantajn.trat.jn 
uflAojn. Krom lio ni eiikoraŭ publikigi. en ĉiuj lokaj gnzetoj diver- 
saju koinuniknjnjn pri la pcraoueco kaj la farota parolado dc S-ro 
Parrish (Ci tiujo informojn la gazetoj cnpresis ĉiain plej kompleae, 
tcnpagc). Mi devas rimarki, ke per la divcrsaj pce.saĵoj ni tule nJ 
mulkaA.», kc la parolado eslas farola cn Ksperanlo — liuo ĉi cir- 
kouMancon ni tciigis nur nl uiaj klub.noj kvazaŭ sekrete - kaj 
la cfiko cstis Umen aurpriza, eĉ eble dcs pli grauda. J • 

Kslas nedmkuirblu, ke -- same, kicl je aliaj aferoj - I„ boua 
reklamo cbkas pre»k«ŭ ĉitiokaze nbsolulan sukccson. La publiko 
almenaŭ t'e n. •- knj lio povas csli la Bama kie aju aur la lerglobo 
— prclendas, ko on. ckveku per ia brueto ĝian iuteresiĝon. Ĉi ti.i 
ni ĉefe eldonis amason dn invililoj, tlugfolioj k. t. p. Scd tiu — |«ŭ 

S . H Ĵ U " ,om nr,ef * n,< ekvckita — inleresigo rezultigis fine ankaŭ 
t,0n ’ kel “ b, ‘ ,e 8* fe.rtM»lo de uia univcrsitato tute plcuigis je la plej 
nobla plcj intrliifenta pnbliko, cn kies vicoj ni vidis gn.ndan uom- 
»>rou d« umverailataj profeso.oj kaj ia reprczcutanto.n de la plci 
malnovaj historiaj magnntfamilioj en Transilvanio. ‘ 

Antaŭ In multiolcre.se atendita parolado de S-ro Parrish S-ro 
JoHero Hcvesg, vic-prezidanto de la komerca ĉambro, salutis per 
entuzinamaj vortoj | n publikon kaj la paroladiaton. La parolado 
mem kinu prof. kand. IPes Marinka tradukis hungaren bouetre 
tre plaĉ.s nl |„ publiko, kaj oni mulle aplaŭdis ĝiu. Post | a par o- 
Indo la skribiuto de ĉi tiuj linioj daokis al S-ro Parriah esperan- 

tl.ngve pro l,a ĝuiga parolndo, kaj Dir. AIL.erto Nemes en hungara 
lingvo pritraktis la gravecon de Esperanto. 


Eksterordinare grandan efikon kaŭzis ankaŭ aiia, tote sponta 
ekparolo, nome liu dc prof. Eŭgeno de Cholnokg, la tra Eŭropo 
tame konata geografscicnculo, kiu — ĝis nun la plej fortega mala- 
probanto de la lingvo internacia — min per unu fojo publike kaj 
elokventege kapitulacis al Esperanto. Kroni tio li laŭde parolis pri 
In meritoj de la juoa amerikano, S-ro Parrisb. 

Posl la parolado estas aranĝita por ia bonoro de nia gasto komuna 
vespermaDĝo, kie la nobiuloj de la loka societo grandncmbre kolek- 
tiĝin ; vico da tostoj, intervjuoj sckvis, kaj Ja sekvantau tagon ma- 
tene la lokaj gazeloj per plenpaĝaj artikoloj monlris la gravecon de 
' interesa okazintajo, plej simpatie citinle ankaŭ EsperantoD. 

Entute oni devas konstati, ke krcm la speciab raona kaj morala 
profito per la parnlado atingita, rezullis ankaŭ grandu triurafo por 
nia afero. 

Estas tiamaniere nur memkompreneble, ke pro ĝenerala deziro la 
parolado devis eati nepre ripetita, liel, ke entule pli ol 1.000 Oees- 
tantoj povas rememori kun plena, laŭdo je la bela parolado de S-ro 
Parrish. 

La Kolozsvaranoj faris certe ĉion por ke ia simpatia gasto lartu 
bone eu ilia rondo, kaj estas espereb’e, ke la kelkajn ĉi.tie pasigi- 

Lnjn lagojn unkaŭ S-ro Parrisb cuvicigos en siajn plej belajn inemo- 
rigajojo. 

O. Amon (Kolozsvar). 

Oni laŭdas ! 

Aleksandro Jnimcvid, Del. cn Vilno (Rusujo.) esprimns konra 
ib.okon al sia kolcgo, S-ro Marcel Genermont, Del. eu Parizo, pro 
lia nfrtbln servemeco, kiu estis pli graoda ol ĝin postulas la statuto. 

Internaciigo de la ilustrita nacia gazetaro 

La graveco de la ilustritaj gazetoj ne bezoDas pruvon. Eu tiuj 

ĉ. teinpoj de febra kaj rapida vivo, simpla rigardo de bildo kuii 

mallonga sed preciza Klarigo, .ŝparas la legadon de longa artikolo. 

Por loternaciigi la iluHlritan gazetaron sufiĉus, ke la gazetoj mem 

aldonu la klarigon de la bildoj en lingvo ioternacirt. Atendantc 

gis »a redakcioj mem faros lion, mi proponas ke la Esperantistoj 

presigu a ŭ hektografu sur guroita papero la klarigojn de la bildoj 

dc la gazetoj de sia nacio. La klarigoj estos facile’ tranĉitaj ka j 

trlunaj soh la bildo. Oui povn« elmeti la Jurualoju eu ia kafejojn kaj 

Uub»jQ. Alendante ke ti.i servo estu pleue aranĝata, mi eslas preta 

send. re«; U |e ilalan ilustr. gazetou kun esp. klarigo al kiu ajn sen- 

tlos al mi ilustr. gnzeton de sin lando kuo similaj klarigoj, kiun mi 

elmetoscn la legejon de la loka Esp. Asocio. La prezo de ilustr. 

Uazeto de Itnlujo estas 2, 4, 24 sd., la sendkosto eksterlanden 

2. 6 sd. La proadode la klarigo de la ĉefaj 8-10 gazetoj kostos nur 

* sd. por ĉiu semajno kaj ĉiu ekzemplero, kondiĉe ke la aĉetontoj 
cslus pli ol 1(X). 

Por 1 »ni. ĉiujare oni povua hnvi I.. klarigon Esper. de ĉiuj bildoj 
de la ilustritnj gazetoj de unu nacia. Per mrthnullaj sm. por jaro 
oui pov.is doni vnloron al la ilustriinj Jurnaloj de ĉiuj nacioj. Ĉu ne 
indas almenaŭ fari tiun ĉi eksperimenton *? 

A. Teu.ini (Del. U. E. A.) 

/ Bologna, Vnllcscurn U. 


Eakaj Societoj 


Unuiĝo de Esperantistoj Vegetaranoj 

Om mJormis nm, ke en Antverpeno S-ro Prof. P. Christaller 
csm preu Bkribi »1 la ddo D ejo de le luteroecia Vojag.poAlibro por 
koutraŭalkoholu oj kaj ve K eteranoj (lulernationalea Reiseta.sclien 
bnch fur Alkoholgesner und Vegetarier) por ernigi lio aldoni Espe 
raotajo klangojo. T.on I, tuj post la Kongreso faris, k»j ricevis la 

k *5* R "' l 1 f kc!o csl “ s ema ak "l>ti 1» proponoo. Tnu el la 
bloj de S-ro Chrtstaller oun jam tradukis la gertnanajn anglajn 

franeajn vortojn de la adeesaro k. p. por malgrand. vorUro ; 

S-ro I roT Chrtstaller ankaŭ skribos mallongan Esperantan antaŭ- 

parolon kaj en 1« nova eldooo (1913) ooi havos poŝlibreton taŭgan 
por ciulaudflj Lsperaotistoj. ® 
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ĴUS APERIS: 


Tra SGlgando, Nederlanda Kaj flngloiando 

psr Esseranio 

Broŝ«jro 32-paĝa (Monoforiualo). 

Prezo : 0,22 Sm. afrankite. 10 ekz. 1.50 Sm. dc R. di Rienzi. 


Alvokoj 


UNIVERSALA ESPERANTIA LIBREJO 

10, rue de la Bourse , GENEVE (Svis.) 


Helpu, Bonfarantoj ! 


Jam eslas konatc, ke la pasintan someron en kelkaj re«;ionnj de 
Rusujo okazis malsukcesa rikollo ; ĉi tiun raalfeliĉon suferas pre- 
cipe nia orienta parto de Eŭropa Husujo, ioler kiu Ufa’a gubernio 
okupas unu el la plej malfeliĉaj lokoj. Tion kaŭzas ankaŭ apartaj 
kondiĉoj de la vivmaniero de Dia logantaro. duonon da kiu konsis- 
tigas baŝkiroj-mahoroetanoj, kies kultureco estas tre inalalta kaj 
pro tio ili suferas la nesufiĉon de 1’rikolto multe pli ol aliaj, ĉar ilia 
termastrumajo esta» ĉlam primiliva kaj ili ue havas kutimon pro- 
vizi sin dum «utiĉa rikolto por tempo de okazebla malsato. Estas 
terura kfldo, kiun oni vidas nun en multaj vilaĝoj de nia gubcrnio, 
pr^-cipe ĉe baŝkiroj, ja multaj mortas pro plena malsato ; kompa- 
tindaj infanoj, ncniom kulpaj pro sia malfeliĉo, ploras petante punon 
kaj nc ricevante £in, mortaa... Kion diri plu, ĉu ne sufiĉas tiu 
teruro por ke bonaj homoj peou helpi iom kaj savi kelkajn de Ia 
nepra morto ? La luta bonfarnjo, kiun faras niaj Hegistaro, Zemst- 
vo k. a. privataj personoj, cstas gnmda, tamen ĝi ne sufiĉas por 
nutri ĉiujn. Nia Zemstvo, kiu zorgas la savndon de 1’malsatuloj, aran- 
ĝas komunajn laborojn por konstruado de vojoj, ponloj k. c. knj en 
plej malfeliĈaj lokoj instalas manĝejojn. kie estas senpage ricevebla 
nutraĵo. Tiel estas nun, sed kio oknzos vinlre kaj printempe ĝis la 
nova rikolto — estas timinde pensi... — Mia ainiko, S-ro Kurkovs- 
kij, ano de rkonsilantaro de « Zemskajn Uprava «, hieraŭ vizitis 
min kaj detale rakontinte pri la terura stato de 1’maLsatuloj, petis 
min, kiel Delegiton, diskonigi tion tra Espernnlujo, esperante hel- 
P°n de samidennoj, kies cĉ ia ajn malffranda monofero estos danke 
ricevota. S-ro Kurkovskij. kiel mi, estas vannegaj sami.leanoj, kaj 
ni revis, sc monofero ricevota por Ksperanto rstos sufiĉa por fondi 
specialan manĝejon cn iu vilago, ke tiam ĝi eslos nomata « Espe- 
ranto », kiel signo de la vera sindonemeco inter la gesnmideanoj. 

Heipu, gesamstelanoj, knj sendu, kiom ajn vi povas, viajn mo- 
noferaĵojn por malsatuloj, adresante tiujn tiel : « Ruslando, Ufa, 
Uezdnaja Zemskaja Uprava ». Ĉiu sendinto riccvos la ofican kvitan- 
con. Aliaj gazetoj estas petataj transpresigi, krom tio mi pctas fari 
tradukojn por nacilingvaj gazetoj. 

Koran antaŭdankou I 

Del. VsTERi.NAno N. Foss. 

Ufa, Husujo. 


Konkurso 

La Espcranta Societo « \ erda-Stelo » llamburgo, iotencas pre- 
sigi poŝlkarlojn knj serĉns bonajn konvenajn skizojn. 

Pro tio la subskribinto promesas premiou de 5 Sni. al tiu, kiu 
liveras la plej bonajn desegnajojn. La skizoj devas havi originalan 
poŝlkarlan grandccou kaj estns liverotaj ne posl la 15 februaro 
191r3 al la subskribita adreso. Ne uzu, se eble, pli ol 3 kolorojn por 
la dcsegnajo ; povas esti ankaŭ fotografajo. Ĉiujn detalojn oni vi- 
das en la precizaj kondiĉuj haveblaj koutraŭ respondkupono de 
Alfred Schcene, Hamburg 23, Wandsl>eckcr Cbaussee, 43. 



Angla ligo de katolikaj Esperantistoj 

( )d * Ĵ us AngUn Katolikan Ligon, kiu estas fako de la In- 

ternacia Katolika Unuiĝo Esperantista. Tiu-ĉi ligo similas Uujn jam 

sUrigitajn en Franeujo, Germanujo, Belgujo, Nederlnnda, Hispa- 
nujo kaj Hungarujo. 

<>ni petas ke ĉiuj angiaj katolikaj gees(>eranlistoj sin turnu al la 
sekrelario, S-ro C. A. Carroll, 34 Bedford Slrret, Slockton-on- 
Tees, Anglujo, por ricevi ĉiajn ioformojn pri la Angla Ligo de 
katolikaj Esperantistoj. 

Esperantista muzeo kaj biblioteko 

Sp oni vizitas la saksan ĉefurbon kaj alprokainiiĝaH al la rivero 
Ellie kaj al la fame konata 


leraso de la grafo Brŭbi, ooi vidas tie 
helnn grandan konsU-uajon.koDstruilan de la lerta arlisto NVallot : 
ln parlamentejon. En liu ĉi konslruajo en la unua etaĝo troviĝas la 
Esperantista muzeo kaj biblioteko, apartenanla al la saksn ŝlato 
l eraj brctaroj en altega ĉamhreKo salutas la eniraulon ; busloj, 
hildoj, reklamiloj k. t. p. ĉie sur tahloj, koionoj, kaj muroj. Granda 
jam esUs la nombro de In libroj pri iuteruaciaj liagvoj. l*rof. Bour- 
let en Parizo donacis mullaju espcrauUjo librojn ; kelkaj eldooejoj 
siajn eldonajojn; nia mortintn amiko prof. Uderer, sian luUn vola- 
pŭkistan bibliotekon ; S-ro W.Hon, el Frunkfurl. tre inleresajn lite- 
raturajojo pri lingvo ioternacia ; S-ro Brznstovvki kaj S-ro Gŭother 
en \ areovio, preskaŭ la tutau polan literaturoo dc Esperauto ; la 
redakcio dc « Univereo » de lempo al te*npo ĉiujo bildojn kaj litera- 
Jojn riceviuju por rccenzo; la buato kaj graudu bildo de I majstro 
ne mankas, cĉ la majstro mem sendis manskribite por la muteo 
siajn du poemojn « La Espero « kaj « La Vojo », kiujn oni ,K>vas 
rigardi kuu muluj bildoj el la unuaj lempoj de Esperanlo en vitro- 
kcsto ; kaj ĉiu freinda Esperantialo, kiu viziUs la bibliotekon kaj 
Irovas, kc iu libro de li aŭ de iu el liaj amikoj maokaa, scndas ĝin 
estinte reveninU hejmen. Do ĉiu kunhel,>as, por kompletigi L«j riĈi- 
gi liun ĉi reĝan koleklon, kaj li agns tute pruve, ĉar lu rcgisUro 
faras ĉion, por faciligi la uzadon dc la EaperanUjoj al Eaperantistoj 
kaj ne-EsperanUstoj, kiuj vulas pruutepreni nŭ detalc studi ion. 
Ncnio mirinda, ke ne nur Dreadenaj samideanoj vizitaa kaj uzss 1« 
bibliotekou, srd nnkaŭ multaj aliaj germanoj el uliaj urboj kuj eĉ 
negermaooj. Oni ĝojas, ke ooi hnvas okazon ricevi el reĝa bihlio- 
teko en ŝUta konstruaĵo luŭ ŝtala regularo nian enperauliin lileralu- 
r°°* Ja . eC niaj kontraŭuloj, eĉ la iadifereotuloj jam scius, ke ili 
povas vidi en tiu ĉi muzeo Esperentajojn ; rcgisUroj, kiuj volaa sin 
informi pri Esperanto, skrihas »1 liu ĉi reĝa biblioleko por ricevi 
literaturon kaj informojn kaj reĝa bibliotekisto estas devigala res- 
pondi kaj plenumi la petojn. Certe tregrava inslilucio por luta F.spe- 
ranlujo ! Kaj laŭ nia opinio iostilucio, kiun ui Esperautistoj devas 
apogi ĉiamaniere. 

Do, karai gelernantoj, se Vi ion havas superfiuan, ne forjelu ĝin, 
ankaŭ se ĝi eĉ estas nur esperanlista regularo «ŭ propagandilo, sed 
sendu ĝin al tiu ĉi hiblioteko 1 Kaj Vi verkistoj, kiuj skrihas librojo 
verkojn kaj verketojn, ne forgesu nendi unu ekzempleron al liu ĉi 
muzeo por ke tiu ĉi reĝa kolcklo fariĝu honora mouinenlo de nia 
movado ! Ĉion oni sendu sub ia adreso : Bs C,k hibuotkko, Dresden, 


vojaĝou per Esperanto. La slipendiulo, ĉe sia reveno, devas furi 


raporton pri tio, kion li vidis kaj sperlis. Tiun ĉi jaron, S-ro R. di 
Hicnzi estis slipendiulo kaj faris nur pro kaj per Ksperanto Ire inte- 
resan vojaĝon, kies diveraajn okazintrjojn li humorpleDe rakontas 
al ni per ia supre noinita hroŝuro. Legiute ĝin oni konvinkiĝas pri 
b nuna utileco de Esperanto kaj U. E. A. 

La legado de tiu hroŝuro estas tute rekomendiota por Kspcrantaj 
lernantoj ĉe kureoj aŭ grupoj. Niaj iustruantoj ĝin uzos kun pro- 

fito por iotcrrompi ia unutonecon de la gramalikaj klarigoj kaj 
fervoriiji siajn iostruatojn. 


NOVAJ LIBROJ . 


Ĉiujare la Burgonja Esperantista Federacio donacas, post ekza- Albrecht Dŭrer. — Lia vivo kaj elekto cl liaj verkoj. Kun 
meno vojaĝstipendion al unu el siaj junaj membroj pcr fari rond- klarigoj de la apartaj folioj. Luksa volumo da US paĝoj kun 57 bel- 


18 


* ESPEHANTO * 


etfaj reproduklajoj de L* uuijniro. Verkoj de i'Cama pentristo (trad. 
de la (iermaoa Ksperanto-Asocio. 

Prezo : Sin. 2 — i.ukneiiindiUi : Sm. 2,00- 

La Ponto. — i.a nrgaoizado iic ia Jnleickta Laboro per u 1* 
Poolo ». Dt* K.-W. JiOlirer kaj F.d. Saager. 'I rad. de J. Scltmid. 

L, K. 157 paĝoj, 2 Monu. 

Prrzo (karlouile) : Sm. 2. Lukae Inndil* : Sm. 2.00. 

Aiine — Svisa rakonto de C. F, ftamuz, trad. itene de Saus- 
aure. Akudeiniano, 150 paĝoj. Prezo : 1 Sm. (nfraukite). 

Eoperantiota Kantaro — Kolekto de 17 origiualaj nŭ tra- 
dukitaj kiinloj. Vorloj kuri inuziko jKir 4 voĉoj. Kouataj kaj Aatalaj 
meMioj. .\eeeM*iyu al ĉiuj grupoj. 

Praao : Sm. 0.40. 

Tra Belglando, Nederlando kaj Anglolando, per 
Esperanto, de It. di Rieuzi. Inti res» kaj lionhumora raporto pri 
vojaĝo farita rkskiuzive per Esperafito kaj dankol Ii>ip<*rauto. Mc- 
komendinda lejfolihro knj propagondilo por la Esperantaj kursoj. 
Broŝuro H2-paĝ», mono. 

Prezo : Sm. 0.20. 

Demandaro pri la Historio, Literaturo kaj Organi- 

zajoj de EaperantO por KHfM*rantaj Ekzamenoj. Grava verketo 
por (iiu lerncma Eapcrontialo. Verfcia H . de Ladevĉze. 

Prezo : Sm. 0.50. 

Oatlorn, vilaĝaj skizoj de S. Plfers. Trad. cl liolanda liogvo 

M. -J. Wemel. 2 04 paĝoj. 

Prczo (Hrofturite) : Sm. 1.05.— I.ukse bindita : Sm. 2.0f>. 


Por eittj mpraj verkoj, aldonn 10 * ' 0 por la afranko 



Anoncetoj. 


KoncaeoNOAno. — Unu enskribo (2 linioj ) : ‘20 Sd ( s 50 cen • 
limoj). 

P*uu & PiioroNOj ;Komki«cai hiklamoj. — Untt linio (lOvortoj) 
15 Sd (=40 cenlimoj). 

Ni*0 abonanioj rajla $ nnu enskribiĝon por korespondado ati 
dulinian anoncelon senpage. 

Reklamo. 

1 linio nti ĝta ipaoo 20 Sd (— 50 centimoj). 

Por 4 cnprcsoj (anonceto ait reklanto) rabato de 10 o/o ; por 
12 enpresoj, 25 o/o ; por 24 enpresoj ( una jaro), 50 o,o. 

Avi/.o. — - (na reklamo «ŭ nnoncelo eatu acndata autaŭ ia 10-n 
kaj 25-a de Ciu inoualo ul ui i udmiuiHlrejo aŭ per ninj agenloj. 

Auiaŭa pajfo per poAtniandato aŭ rcspond-kupouoj. \awiaj niarkoj 
ne «kceptataj (krotn por llispauujo Husujo). 

(ir.MtH\i.AJ Agk.moj. — (i. NVarnier, 1, Avcnue de Sceaui, Ver- 
saillcs ; Publicite Esperanto llcrlemout,25, rucSaint-Vincent-de-Paul, 
Paris, X" ; S-ro A. Dupuis, rue de l‘Arc-de-Trionipho, 2, Paris ; 
A. (i. Hrovvno, 20, Wellioifton St. Straud, London, W. C. ; 
Tutuionda Kn|»er»iuo-Aoooceks|»edo, Th. Anding, Bcrlin. S. IV. 48; 
(iermiinu Ksp. Lihrrjo, Slernvvarteustr., 40, Lcipzig ; Esperanto- 
Librejo, Tverskaja 28, Moskvo. 



Iji snbaj auoncetoj pri Korespondado estas publikigataj sen u»- 
rautio de ni pri rcgula respondo. 

La peraonoj, kiuj deziras korespondi cn daŭra maniero kaj havi 
Karauliojn pri akuruta respondo, nliĝu al la nova lako de L*. E. A. 
<» I nivorsala loterAanĝa Asocio » (kotiznjo 0.50 Sm.), speciale stari- 
gita por faciliifi la iiletoju inter korespondaoloj kaj koieklisloj. La 
adresoj de la membroj de la Inlerŝauĝa Asocio estas publikitfataj 
cn la ioter.ŝanĝa Bulteno. 

L= lctero. PK =/JOŝW»a/o. PI = poŝikatoj ilastriUsj. PM = 
poŝtmakoj. b. Ŭ. = bitdficmko. 
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OFICIALAJ ELDONAĴOJ DE U. E. A. 

Propagandiloj 

Esperantismo. — La internaciaj rilatoj. Esperaotismo kaj 
Esperantu. La servoj de U. E. A. Elementoj de Esperanlo. 

Pnijiauaoda bro.ŝuro de U. Hodler. Hsvebla en la lingvoj angla, 
franca, germana aŭ rusa. 

Prezo (afrankc) : Sm. 0.10. 

Por mendoj de pli ol 10 ekz. rabalo da 33 °/o. 

La Internaciaj rilatoj. — Propai?anda okpaĝa folio pri ia 
servojde U.E.A. Havebla en la linfrvoj angla, franca aŭ germana. 
Prezo (afranke) : 10 ekz., Sm. 0.10. 

100 ckz. Sm. 0.80. 

Andiaŭ sujirnj vcrkoj eatas rekomendataj nf ĉiuj |'*o{>aganriistoj. 

Oficiala insigno 

\’crri« sleio kun blank-ora rando, literoj U. E. A. 

Pintrlo «ŭ broĉo. . Sm. 0.36 Butouo Sm. 0.48 

Oni aldouu Sm. 0.10 j>or rekomendo. 

Oficiala skribmaleriaio 

Leterpapcro, 100 ekz. & 0.75 Poŝlkarloj arlt iluslrUaj 
Kovertoj, 100 ckz. $ O.tiO 10 ckz. £ 0.40 

Poitkartoj, 100 ekz. £ 0.75 (Kun la bildo de D-ro 

Zainenbof), lOOekz. & 0.60 

Universala Esperantia Librejo 

10, rue de la Pourse, GENĤVE (Svis.) 


Heai.iN (Germnnujo). — S-ro Karl Hehrlc, 2- o StraknMraliee 
(Socialsj internaciaj temoj). 

Hehmn S ."ift (Germanujo). — F-ino (iertrud Fiacher, Urhanatr., 8t>. 

Hf.hi.in (Gcrmanujo). — S-ro M. JHfcnchler, Herlin, 37. Saarbrŭc- 
kenstr. 12. PI. L. I*K. PM. (kun ĉiuj landoj). 

B. Kamnitz (Aŭstrio-Bohemoje). — S-ro E. Puhr, Resmarkt. — 
F-ino Mina llablasch, Villa Marin. 

Hucahamanuoa (Koiumbio, Suda Ameriko). — S*roj Aikilfo 
llarkcr Mutis kaj Juau F. Sarmiento. Pf. (prccipe kun fraŭlinoj). 

Caussmj (Germanojo-Saksujo). — S-ro Emik VVabod*, L. PI. kun 
ĉiulandaj samideanoj (prefere kun bungeroj, bulgaroj, rumanoj, 
serboj, turkoj kaj grekoj). F-ino Liddy Wabode (saiue). 

Dhkskk (Germanujo). — S-ro Kichard Henger-tnnere ArsenaL 
FI. A. Pl. (kuu negermanoj). 

(•uuMcasHBiN apud SrFiKH/Hnun (Gernjanujo). — S-ro Valentin 
Hraucb Pl. L. (kun enUndoj kaj eksterlaudauoj). 

UiNAcntHi (Francujo, Aisne). — S-ro I>oreaux, ‘mslruisto, PK. L._ 
(kuu eksleroŭrojjsuoj ). 

Kizv (Kusujo). — S-ro M. KieperiiKt»n, 59, Kuzneĉnaja, Pl. 

K i.ohoi k v u Bhna (Aŭslrio-Moravim). — S-ro Josef Hutak, ta~ 
struisto kaj Ela Plockova, iusJriiislin.» (prccipc kun juaaj esjmram- 
tistsj instruimloj k»j mludeotoj). 

K r akov (Aŭslrio). — Slauisluvo Dziedusmvcki, ginmaziano, str. 
Hiskujiŭt 9 ; PM. kun ĉiulanduj samideanoj. 

Luck (Guberuio \VoIynska-Rusujo). — S-ro Josef Wojcikiewi jz, 
Ostrozec, libroteoisto de Adininistrcjo Ostrozec deziras interŝ anĝi 
skemojn de lerkulturnj libroj, futografajojn, PI., PM. 

M.cuh.-Ostkvu (Aŭslrio-Moruvio). — S-ro Envin Schlcsinger, ĉe 
L. Uronner. 

Manmikim (Germanujo). — S-ro R. Ilaiber, Gr. Wallstr. 38. PI. 
PM. (kun ĉiuj Imndoj). 

Memmingkn (Germanujo-Havarujo). — S-ro Franz GMdbacj, ad- 
vokalo, Bahnhofstr., 2, l‘M. de pK altaj valoroj, sendaĵo se estas 
unue petata. 

Praha-Ziŝkov (Aŭstrio). — S-ro Josef Hamjd, Havliĉkovo nam 
180. PI. PM. (kun samideanoj en ĉiuj landojj. 

Hiazan (Rusujo). — S-ro M.-O. Umrhalist)’. Pi. L. PM. (kun ge- 
jtHMiloj k8Ĵ gelemantoj, interŝjinĝas portretojn). 

Riazan (Rusujo). — S-ro N.-N. Ginŝburg, PI. (kon ĉiuland«4ojL 
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1’oSVORTARO. — Tre intm*sa libro por hisfumlintrvTranj kaj 
fremduloj vizitmtaj latinajn landojn. Fnhnvas pli ol 10.000 radl- 
kojn. Lukse bindila 2 Fr. Adre.su al {vro X. Tuduri, S. Scbastinn 
(Hispanujo). 

PROSPEKTGJN PfU MAŜINOJ, nŭ pri la konstruo de mnSinoj, 
oni bonvolu sendi al Inĝeniero Josef Kraŭskij, NVarnsdorf (Hohe- 
nuijo). 


Riasan (Rusujo). — S-ro Ivanov Ivao, 1-a omnazio, MIl lri. 
PI. bfl. 

Romans (Franc.). — Kolonel-leŭtenanto Pillon aĉetas, interŝ. kaj 
cedas PM. 

Roasi Kamenc (Rusujo). — S-ro B. Ginzburgy, dom Kogana PI. 
(kun ĉiuj landoj). 

• . * > « » # a -. . . 1 4 « ^ V +0 IX * ^ - « ► !■ ^ — _ g . • , . » .A « ■ ' ^ « 

San Fei.is de Gvi.vols (Hispanujo-Katalunujo). — S-ro Joh. Pagos, 
poStejo PM. (kun ĉiulandaj samideanoj). 

Saint-G almieh (Francujo, Loire). — P-ino Pallanche, rue Cha- 
zelles. 

Saint-Etienne (Francujo. Loire). — S-ro A.-L. Chaize, 21, rue 
Grange-de-rOuvre, Pl. PM. (sendu speeimenojo). 

SruTTOAB’- (tiermanujo). — S-ro E. Jeller, atud., inĝ. Tecbnis- 
die H«»'h8cbule PI. PK. (ne kun germanoj, fmncoj kaj miglojj. 

I fa IRusujo). — S-ro V.-V. Zavjalov, Keallcrnojo- instruisto, 
natnralislo kaj bionhavanlo (kor. pri sreogmfio, aerronomio, etno- 
gralio kuj koleklas vidajojn). 

WAHNsnonr (Robemnjo. — S-ro Kari Fiseher, Kreditan.staH ; PM. 

Wa 8IUKI (Rusujo)-gub. Viloa). — F-ino Eŭgenia Poslulov, 


RIPRE7.F.NTADO POR BULGARUJO. — Ceuo J. Partov, 
Vraca (Uulgarujo) N igla komercisto, serĉas alilandajn riprozcnta- 
dojo por Rultraru jo de ĉiunpecaj komercaj firmoj kaj fubrikoj. M) 
liveras diveisajn krndajn koincrcnjojn. 


SAKLIDO 


Kolonelo-Loŭteuauto Pillon, Romans, Frnncujo, 
de/iras trovi samideanojn, kinj bonvoloa ludi kun li. 


S-ro Johann Klou, vonJisto, Krobfirio- 
instruisto, Luisenslr. 4 (kun ĉiuj nc 


cn pecegoj, tekonfektujo kaj inurdpunaj terpomoj. Prczo 
funte 1 Sm. 

Por 10 Sm. ni forsemlits en freŝa kvalito nfrankitc en 
Eŭropo lu tre plaĉuntujn kestojn enhuvanlujn diversajn ulof- 
eipanajojn. 


ATENTU ! Bonvolu antaŭscndi Mk 1 (1 fr. 25) kaj vi rit 
aukcospieoan novan kanton : Mi amas vin (5 ekz. Mk 4 
Fr. 5 ; 12 ekz. Mk 8. — Fr. 10 ; 20 ekz. Mk 12. — Fr. 15 ; 40 
Mk 20. — Fr. 2T>. — S-ro Felix Hlobil, ValaS. Meziriĉi, Auf 
Moravio. 


Mareipanfabriko premiita per ora metlalo en ln Pariza 
ekspozieio 1908. s 

I.aŭ dcziro 


prezaron. 

Oni korespondas esperante 


I* AMILIA PENSIO.NO en ĉarma W>ko. F-ino Ciauferoni 
Arno Acciainoii 2 bis. Firenzo Oui parolas Esperante. 


GRANDEGA SEKRETO 


a jaro de sia rettula funkciado « La Oodo 
ijabonanloj la trad.ikilan de S-ro M. Ŝidlov 
komposlatan ĉefverkon de la rusa litoraluro 


■352-pa^a, trcan.lformala librego, kks p; 

estoa Sm. 1.60 afranki 
Literat. k< nkursoj kup premioj. Poriretoj d 
Diveraaj ilustrajoj. Beklristiko origin. k. 
Bibliografio. 

Amuza fako. (kun promioj). Anekdotaro 
(poŝtk. ihislr.). 

La abonpagon (2 rubl. =2,120 Sm.) 
Esperanto « (26, Tverskaja, Moskvo 
Esper. librejoj, poŝlmandatc, respomlkr 
per bankĉekoj. I>a Moskva Kbrejo « Esperai 
ankaŭ per rusaj poŝtmarkoj. 


o tvtmonda 


MALNOVAJ ESPKRANTAJ GAZETOJ 
ili plene aŭ ope malkare ni vendas. S-ro 
CreuNo. Jo Toa-Barcelona (Hispaoujo). 


La Adminitiranto (Gerant) .• Michald 

Laborista Kooperativa Presejo, 15. rue Amiral-k 

Roussio. Dijon (Francujo). ' 


\ INO EKSPORTO, pogrande kaj 

pre«*«ti<*M ; p»«l Hess, Rrnm-str 'i 


malgronde al ĉiuj Iandoj. Ri- 
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SAMIDEANOJ, ATENTU! 







Novajn insignojn 


fabrikas la flrmo 


H.-E.-D. AUDOIN 

XI , Rue de Beaubourg , PARIZO i 

-■■■ " 

| Pbgioj, Ilroĉoj, Ĉropeutlnjoj, Cnjielpiodrloj por sinjoriooj, 
Butonoj por manumoj kaj butontruoj ; rmajlilaj flagetoj por 
ĉapoj. 

Klagoj, riaerrtoj, Signalnj, Gvidiloj, Standardoj Mrdaloj, 

I Mrtalmarkoj, Diplomoj, Brodajoj, Mortotukoj. j 

1 ' 

Speciolaj modeloj rrKialriifitaj. Grava raliaUi al vendiatoj kaj i 

rHprnuitiHtaj Ifrupoj la 0 A) i 

firino povaa fabriki ĉiajn Hpecialajn Bitfnojn aft Standar- J 
dojn kun furakribo laftvole por (irupoj, Bocictoj, k. t. p. 

Hiĉaj insignoj el arĝrnto kaj el oro 

Pclu In senpogan, lluslrilan kaj kolorigUan katalogon I 
I kaj ndresu tinjn leterojn al 


rue de 


Ĝrnerala Airento 

l’Arc - de - Triomphe, PARI8 (XVII") 

kiu tuj reapondoa 


SILKAJ ESPERANTAJ PROPAGANDILO J 

El belaj verdstelumitaj ŝlofoj. Univrrsala uzado. 

Flageto, 0.120 Sm. Ĉapelpinglo, 0.560 Sm. 

Brakbanto, 0.400 Sm. Vualskarpo, 1.330 Sm. 

Kravatoj, 0.500 Sm. Bubando, melro, 0.800 Sm. 

Silka porlrelo de D-ro Zamenhof sur poŝlkarto, 0.300 Sm. 
Kontraft rrspondkupono oni rirevas flageton kaj itustritan pre- 
zaron. — Rabato pogmnde. B. PE7RAUD, V.-Del. U. E. A., 
54, rue Prefecture, Snint-jjjtlcnne (Frniao.). 


V 


fhu , // 






019 * 'f -»*##. 


0 !• 0 


?)».0 •**• 


9 

Ji 

r >/ A»# 






• >f0 • 0 * '0*9> r 0 0 + 

1 * i i 

Vt&fiLmSJ**. 

f i#,'# /0 » • 0 r s 


!»#w3 '!#/ 



HOTBL/O 

UOUlS-LlE-GRAflD 


DIETO POR 


ARTRITISMULOJ 



MA LSA TIGA 


Antaii la Maiu/o 


DIGESTIGA 


Post la Manĝo 


GrntfkaJ Artoj de l*ublicitĉ *• KSPEHANTO Herteinont. 


MIDII CTTDC / Leterpaprro\ necesega 
Ifl I hfl L L I I 11 L \sen koverto/ por ĉiu 

Speoimreoj (verde prcsitaj steloj por Poŝtkupono. 

ESPERA N ro, 35, rue Saint-Vincent-de-Paul, PARIS (X-e) 


Eo lielega loko, inter la rue de lu« Paix kaj Aveoue de 1’Opĉra. 
Moderaj prezoj. Oni parolas en EHjieranto. English Spoken. Man 
apricht Deutaeh. Se habla Eapanol. 


ESPERANTISTA 


POSKALENDARO 


===== por la jaro 1912 — = 

Hedaktoro : 

D-ro A. Schramm, reĝa asesoro, 

Dresden: 


La nova clriono cnhavas. kroin ln ambaŭstila da- 
taro knj divcrsaj Inhcloj, trc rifian kaj vnloran 
materialon. multe pll amplcksnn ol en hi antaŭaj 
inroi. Multaj artikoloj informos In aĉetantojn dc 
la linro pri ĉio, kio eslas sciinda en ^spcrnntujo. 
knj pro tio la novn PoSkalendnro estas beaconata 

libro i>or fiu csperantisto. 

IVo la abundeco de la tnalerialo lu kompleta listo 
de la eKporantistaj grupoj, kiu gis nun troviftis en 
la Po&kalendaro, apcros kiel apnrtn Ubro en 


Aprilo 1912 


Prezo de la Poŝkalendaro (unua parto 

0,80 M (0,400 Sm.) neafrankite, 

Sendkostoj por Germanujo 0,10 M., 
por ĉiuj aliaj landoj 0,15 M. (0,075 Sm.). 

Oni postulu specialan prospekton dc 

Esperanto Verlag Moeller et Borel 

Bei«lin SW. 68, Liindanstr. 18-18 
O O O O kaj korespondantoj O O O O 


o o o o 



